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జ౦గమచాడీమళము, బనారస్‌ 23. 


నివేదనము 


& కాళీవి శ్వా రా ధ్యజ్ఞాన సింహాసనాధీశ్వరులు, కీర్తిశేషులు, 

È జగద్గురు DIFEN) శివాచార్య మహాస్వానులువారి. జీవిత 

చరితము, ఉ త్తమకార్యాచరణము నేటి వీరశై వము తేతిహాన 

ముసందు LST Sod” లిఖింపదగియున్న వి, వా రొన 

ర్చిన పెక్కు. భునకార్యములలో 1925 సంవత్సరములో. వారు 

కాశీలో విద్యాభ్యాస మొనర్చుకాలముననే శై sod wos 

సంపాదనమున కయి “శై వభారతీభవనము” స్తాపించుటయ్యు 

fy SHS గ్రంథ ప్రకటనమున కయి “ళివధర్శగ9ంథమాలిక” నెల 

# కెలుపుటయు ముఖ్యముగా పిశంసింపదగియున్నవి. ఈ (గ్రంథ 

' "  మాలికయందు వారి జీవితకాలములో 1% గ్రంథములు ప్రక 

| టితములయి యున్నవి. ఈ యుభయసంస్లలమూలమున వారు 

గావించిన మత'సేవకయి HOF వలోకమువారి కెంతేని బుణ 
పడియున్నదని BS చెప్పనక్క_అ లేదు) 

i పూ ర్వాశ్ళమమునపండితే చిదిరెమఠము: వీరభద 9ళర్మగారను 
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జానసింహాసనమునకు తారణసంవత్సేర వీజయదశమిోాదినమున 

(1944 సంవత్సరములో) పట్టాభివిక్కులయిరి. వారి పాండిత్యము 

బవా రూపకముయినదనుట జగద్విశ్రుతేము. ASB, 34790 

తీర కావ్యతీర్థ s ధర్మాచార్య, సాహిత్యేవి TS, విద్యారత్న, 
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4 a< ఇ 28. D 
వేత్తలు అని విద్యల్లోకము న sears యుండిరి. DAIT 
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రమారమి Kona Toko% పోయ మున 1948 సంవత్సరమున 
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మందిరమును BES జంగవువాడీ మళావరణమున వారు Ko - 


_కొలిపిన పుస్తకాలయము వారి asala APS Diy Som 
చెలుగొందుచున్నది. నారి యనంతర మో సింహాసన మధిస్థిం 
చిన వారి శివ్యవర్యులు శ్రీ జగద్గురు విశ్వేశ్వరశి దా చార్య మహా 
సాంములువారు గూడ KOY S తత్సరులయి. తేమ గురువర్యు 
ల యడుగుజాడలిలో HAO, గురువుగారు సంకల్పించియుండిన 
ఘన కార్యములనునిర్వహింప శ్రక్టివంచన లేక కృషియొనర్చ నోడ్య 
మించియున్న నారు. శివధర్శగంథమాలిక È ఏరభదిళినా 
చార్వ మహాస్వాములువారితో నంతరింపకుండ వారి యనంత 
రము వీ రంతవజకు హిందీ మరాఠీ భాషలలో వరుసగ*జంగమ 
వాడీ మఠకా(ప్రాచీనత్వ” “DIR వరత్న” అను గంథముల 
నా గింథమాలికయందలి ౧౩౧౮ బిల్యములుగా చెలునరించి 
నేడు ౧౫ బిల్వముగా ఈ “ఆంధవీరశై వవివాహ విధి” (ప్రక 
టించుచున్నారు. భారతీయుల VF joy టిలోను “వివాహము” 
మిక్కిలి పవిత్రమైనదని యెల్లరకును "తెల్లనుయిన విషయము, 
ఈ ేశనుందలి విఏిధసంఘుములకు చెందిన యెల్లవారికి నిట్టి 
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ములు. నవీననాగరకత యార్యధర్శనులలో ననేకానర్థక ములను 
ఘటించుచున్నది. వానిని (ప్రతిఘటించి నివారించుట విజ్ఞులెల్ల 
రకు విధియని చెప్పనవసరము లేను, ఈ (గ్రంథవీఠికలో అను 
వాదకర్కలు చెప్పినట్లు (ప్రస్తుతము ఏర త్రై వసోదరులు పలువురు 
అజ్ఞాన వశమున వివాహాకో కర్ణమునకు సంబంధించిన పవితివిధు 
లను ధర్శములను గుర్తింపకున్నారు. అందుచే నీ (గ్రంథమును 
(పతిపీరశై వపురోహితుడు,  గృహస్థుడుగూడ స్వీకరించి యందలి 
ధర్మముల ప్రకారము ప్రవ Bowi యత్యవసర మైయున్న ది. 

È వీరభ దిశి వాచార్య మహాస్వాములువారికి BOI 
లు, చిరమితులు, ఆంధలోక మునకు ' సుపరిచితులు నయిన 
(శ్రీ బండారు తమ్ముయ్యగారీ గింథమునకు అనువాదక రృలగుట 
యొక విశేషము. వారు “విమర్శ SA)” “ఎతీప+సి క్ర 
సమ్రాట్టు” బిరుదాంకితులు. నిరాడంబరులయిన కార్య శూరులు, 
ఈ శినధర్శగ os మాలికలో ౧౫౨ బిల(ముగా వెలువడినవారి 
“Somes సోమనాథ కవి” అను చరిత) గ్రంథము విశ్వవిద్యా 
లయములలో పట్టపరీక్షలకు, విద్వత్సరీశ్షలకు పఠనీయముగా 
నేర్చడియున్నది. మేము వారినిగూర్చి పీశంసించుట యనవ 
సరము, 
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లకు సులభముగ వివరించుటకయి “శక్తివిశిష్టా దె తసిదాంతము 
అను (గ్రంథమునుగూడ శ్రీ తమ్మయ్య గారి యనువాదముతోడనే 
కొలదికాలములో నెలువరింపదలంచినాము. GE యింతవణకు 
ముదితములుగాని యనేక మతగింథములను గగమముగా 
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యున్నాము, పృభుత్వమువారి “| “జమిోందారి రద్ద” చట్టనూ | 
లమున జంగమవాడీ మఠమునకుగూడ విశ్రేవనస్టము గలిగినది. 

అందుచే మఠమునకు (ప్రస్తుతము వచ్చెడి కాయము దాని 
జీవిక కే చాలని యవస్థ (ప్రా ప్వించినది. “ధనమూలమిదం జగ i 
త” అనుట యందణకుసు బెలిసియే యున్నది. ఎట్టి సంకల్ప + 
ముల నయినను ధనసాహాయ్యములేని చే నిర్వహించుట దుస్తర 
ము గదా. కావున “శై వభారతీభవనము” “శి వధర్శగంథ 
మాలిక” సుక్షరములయి  సంఘునేవ, మతేసేవ గావింపవలెనన్న 
HS PSB, విద్యాభిమూనులు తవు యాదరణాభిమాన 
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విరాళములతో మాకు తోడ్చడెదరు గాకయని A 


San a 
కా $, ఇట్లు, | 
జంగమవాడిమరఠము, -$ - (పకాశకులు | 


wit 


చతు న పాయు PCr eS UM eA గయ 


శె వభారతీ భవనము, 


bess 


ar 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. 


Eade, wh) 


x Digitized By bang eGangotti Gyaan ee 


జ 


శ్రీ శె వఛారతీభనన, జ్ఞానమందిర సంస్థాపకులు a 


శ్రీ ౧౦౦౮ జగద్దురు నిశ్య్వారాధ్య జ్రానసింహాసనాధీశ్యరులు, 
శి “Su È జగద్గురు వరభద%శివాబార్య మహాస్వాములువాగు, 
గివైక్యము (ది ౨౫-౧-౧౯౪త)._ o 


ఇ ఇ 
= oe Seite mere pie anes 
7: Lia 4 


CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. 


శ్రీ జగద్గురు OPERAER BES Keefe 


g€ 
Si 
న. 


Ê ౧౦౦౮ జగద్గురు E మహాస్వాములు వారు 


సట్టాభిళ్లే సేకము (ది ౧౪-౧౧-౧౫౯ Ys / | 
CC-0. Jangamwadi Math Collection, Varanasi. 


| 


ay 


Digitized By Siddhpta geen Gyaan Kosha 
లి 6 


నునభరశ బేశమున వైదిక మూన్దావలంబకులగువార. ఆచరింపవలసిన 
పోడళకర్మములలో వివాహము మిక _లి ముధ మె నదె? (ప్రపంనోద్ధరణ 
మునకు ఇదియేమూల కారణమని విషయము స సర్వజనులకు శెలిసియేయున్న ది. 
ఇట్టియు ర తమ KARE ధర్మశాస్త్ర సమ్మక ముగ ఆచరించుట ప్రతివారికి 
ప్రథమ y Siig మైయిన్నది. ఈనివాహ కర్మవిషయములో వర్గము జాతి, 
R389, సూతేక్కు 8985 మొద లై సే యంశములు “మునుకుంటే 
విచారింపవలసి యుండును. వభూవమలు సవస్థలు, నజాతీ ములు అయి 
యుండవలయును. 
“స్వమాన్లాచారవ_ర్రిభ్యః స్వజాతిభ్య స్పదావరిత్రీ 
ద డ్యా త్తేభ్యస్సమాద జ్యా ' క్క-శ్యాం కుల సముద్భవాన్‌.?? 
శివభక్తులు తమళమజాతులకు సంధించినవారికే కన్య నీయవలయు 
ననియు, చారినుండియే 'తెచ్చికొనవలయు ననియు శీ)జగగ్గుకు. నేణుకా 
చార్యులవారు సిద్దాంత శిఖామణిలో చెప్పియున్నారు, లింగథారులైన 
చారు తవముజాతికి భిన్నమైన జాతీయులకు తమపిల్లలనీయరాదు తెచ్చికొన 
రాదు. ఇట్లని HT a Soo TKS Bo యున్నది, ఇందుకు విరుద్దముగ 
వర్తించివవో అట్టివివావాములు మిశనివాహములై జాతి సాంకర్య మునకు 
కారణములగును. అందువలన మిక్కి-లిపొపము గలుగును. వర్ణవ్యవస్థ 
సామోత్తుశివునివలన నే యేర్చజణుపబడినందున దానిసెవ్వరును మీజిగాడదు, 
“so జాతిమర్యాదాం Skr తీక్యభువివ ర్హ రే 
స చండాల aad య స్సర్వకర్శబహిష్కుతః 
రాజాజ్ఞా Boxes, న్నగ్రాణాం యథాదం౦డోవిధీయ తే 
శివాజ్ఞాధంగకృన్న బ్రాణాం. దండోహీనరక స్తథా 


శివోద్దెష్ట మేన జాతిమర్యాద నతికరిమించువాడు చండాలుడై సర్వ 
కర్మ బహిష్కృతుండగును, రాజాజ్ణ్ఞను మోటువానికి దండన మెట్లు 
విధింపంలడునో, య'్లే Barres నుమిటుచానికి నరకకళూపదండనము విధింప 
బడునని శి నాగమములు చావోాటముగ చాటుచున్నవి “కావ్రన ఎవ్వరును 
ధర్మశాశ్ర్రువిరుద్ధనుగ భిన్న జాతీయులతో శరీరసంబంధమును జేయరాదు. 
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మండపము నకు వచ్చి వి బార్య కార్య న MAT CRON ak మాడక యే, . 
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MSOF లయిన జంగములుం గురువంశణాలగు KOKO నుండియు; 
పంచమసాలులు అని చెప్పబడు పంచాచార సంబంధికులు పంచముసాలుల 
నుండియు; బణిజాలు బణిబాలనుండియు, శీలవంతులు శీలవంతులనుండియు; 
ab వీరమైవనుతీయులగు సాద వలు జాండ్యులు మొదలయిన నానా 
బాకులవాగు తమతమ తెగలనుండియీ శరీర సంబంధమును _ చేసికొనవలయు 
ననుట SGT Gy సమ్మతమై యున్నది ఈ విధముగానే గోతిసూత్ర 
పివరవిషయములు నాడ లెస్సగ విచారింపవలయుశు. సభూవరుల గోత్ర 
సూతరిప్ళువరలు ఖిన్నము లై "యుండవలయును. కొందణు నోతుసూతు 
విషయములు సరి గానిచారింపక్క తమయింటి పురోహితులు వేలు వే మైనచో 
ఇాలునని తలంచి సగోతుులతో వివాహనులు చేయుచున్నారు. ఇది 
మిక్కిలి పాప కార్యమగును. 

RATE) దన్యగా తేషు చతుమ్వేవ వివావావాన్‌ 

BAB) యది కుర్వీత Tso నరకం వ్రజేత్‌?) + 

ఇందుచే పృశివీర కై వుండు SEN SHH విడిచి తక్కిన నాలుగు 
HS ES గోత)ములకు సంబంధించికవారితో కే నివాహ సంబంధమును 
చేస్టికొనవలయును. ఏకగోతువివాహములు నరకయేాతువులని శివాగమ 


ములు ఘూగేషించుచున్నని. -కావ్రున మునుముందు AH) నిషయమును 


మిక్కి-లిజాగయాకతతో తెలిసికొని వివాహా కార్యములను చేసి కొనవలయును, 
సర్వకర్మములందును DE మైన యీవిచాసహా కర్మమును భర్మశాస్ర్రసమ్మ 


తముగ జరిగించుటలో ప్రస్తుత కాలమున గురువర్గముకాధి కారులు పలంవురు 


తగినళ్ళద్ధ Sios న్నారు, దీనికెల్ల మాల కారణము ఇారికిధార్మికనిద్యా 
నిజ్హానము లేకుండుటయే యని ధారాళముగ చెప్పవచ్చును. మళఠాధికా 
రులు ధర్మ కా్ర్రముల చక్క-గ నభ్యసించి, శాస్ర సమ్మకముగ నివానా 
కర్మములను జరిగించినచో శిష్యలోకము  .నుద్డరించినవారగుదురు, అట్లు 
చేయక తమ యిచ్చవచ్చినట్లు జరిగించినచో పాముగూడ . దురంతదోషము 
నకు పాతు్రులగుదురని చెప్పుటకు సంళయములేదు. 


ఇదియిట్లుండగురువర్గను తాధి కారులు కొంద బు ఇంతటి పనిక) మంగళ 
కార్యములందుగూడ, స్నానము చేని మడిబట్టలతో , వై దిక వేషముతో వివాహ 
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mB Sy Do వ్యాసారులవలె కోటు,రుమాల్యు కండువా మున్నగునవి వేసికొన్ని , 
యమంగ' ళ జేషములతోవచ్చిగద్దియమిద గూడ నశ్లేహర్చుండి;మంత్ర)తంత j 
ములు లేకయే యూరక భుంటా నాదము మాత్రము చే చేయుచు వభూవరు 
లకు కంకణములగట్లి SHH మంగళ సూత్రము కట్టించుచున్నారు. 
ఇట్టివారు శిష్య వర్గము నెట్లు తరింపజేయగలరో తెలియదు. నీరైవమండలి 
యందున్న omh BIROR, $ ర్టశేషులు [ENA Ty Ho వీరభ్యబళర్మ 
శారు విద్యార్థిదశలో సికిందాబాదు నందున్న ప్పుడు 1925 సం||లో 
“వీర శైవవివావానిధి!'? యను గర్సింథమును 'తెలుగులిపిలో (ప్రకటించి 
యిన్నారుః “కాని ఆది కొంతెద్దదియై మూలమంతయు సంస్కృత 
భాషలోనుండ్కి పుటల యడుగున 1శీళర్మ గారు నస్వయనుగరచించిన కొలది 
తెలుగు వివరణముతో " కూడియున్న ది. అందుచేనది విద్యచాలని ఆంధ్ర 
D6 BYO VOX సహాయ కారి 'కాకున్నది. తరువాతి (శ్రీకాశీగాథ (గ్రంథ 
మాలాధ్యయ్‌లు, నాగనూరు బృహన్మ శళాధ్యతులు ఆయిన క్రీ gaen 
(శ్రీపండిత ser ST By mes “నివాహవిధి" అను చిన్నపా ల్లమొకటి 
కన్నడభాషలో (గ్రీపండిక వృషభలింగళ్యాన్ర్రై గారిచే (వాయించ్చి తమ 
(గంథమాలలో (పకటించియు my, సె రెండుగంభథములను పురన్క్మ_ 
రించికొని (పస్తుతము శీ కాశీ విశ్వారాధ్యజ్ఞాన | Rosin నాధీశ్వరులగ్యశీజగ 

దురు విశ్వేశ్వర శివాచార్య మహా స్వాముల చారి యానతినను సరించి ముఖ్య, 
విషయములను విడువకుండ సాధ్య మైనంత Wok, Ga x moe Bde" 
ఈతెలుగు పొత్తమును సంకలన మొనరించితిన్ని శాన్రన 801 జేళమందలి 
భక్ష మా ాశ్వరులు దీనిని సాదరముగ బకించి “యిందు చెప్పిన ప్రకారము 
వినాహకర్శము చాచరించ్చి కృతారులగుదురు గాక యని SoA oH 
చున్నాను. ఇట్టి సత్కా-ర్యేమున కు హౌతుభూతులైన (శీజగద్గురు విశ్వే 
శ్చర శిఇావార్య్‌ మవాస్వాములవారి విషయమున “శ్రే కాశీవిశ్వారాధ్య విశ్వ 
నాథులు నిరంతర మమేయ శేేయోదాయకులు ఆయ్యెదరుగాక యని 
వేడుచున్నాను. ఇదిస౦క్ని స్ప గ్రంథమసటచే MSM Sars పూర్వక 
ముగ వివాహకర్మమునందు ఆచరింపదగు విఘ్నేశ్వర గారీవూజలకు సం 
_బంధించిన మంత్రములను విధానములను, విప్రులవుగు మహాసంకల్పమును 
RDN Dison నుదాహారింప REO. ఇవి సామాన్యము? పెక్కు_కర్మముల 
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యందు చేయజడునవియే కాన పురోహితులు (మూహేళ్వరులు) _ వీనిని 
మందున ెలిసికొని యుండవలయును. సద్యోజాతాది పంచబన్మా మం 
త్రములనుగూడ ఛామీకంక స్థముగ పశి౦చవలయును. WITS) “om 
గ్రంథములో గరింథముఖమున ము౦దు-గావాసీన “పురోహితులు తప్పక 
గనునించదగిన పథాన విషయములు)? ఇందుగూడ చేర్చబడినవి, పుర్‌ 
హితులు వానిని గూడ ెలిసికొనవలెన్ను 

వీర శైవులకున్న పంచగోత)ములలో ఏదియెవరిగోత మో తెలియుట al 
(పస్తుత పరిస్థితులలో నొకదుస్క-ర సమస్య గా నేయున్నది. తమపూర్వులు 
పంచాచార్య సింహాసనములలోని యీసింహాసనముయొక్కొ- SF ad 
ఇాఖానుశము శిష్యవర్గమునకు ెందినవారో విభారించినచో, తమ గోతం 
సూత్రములను 'తెలిసికొనవచ్చును అందు చేత ఆనిషయమును బాగుగ తెలి l 
mE వారిప్పుడైనను VATSA. వారి SSID HOSE 
ప్రస్తుతము పంచాచార్య సింహాసనములందు సర్వ సమ్మతముగ వ్యవహార 
మందున్న గోత్రనూ(గ్రాదిక వివరములను ఈ0ద నుచాహారి౦ంచు చున్నాను. 
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a 
పంచాణా Bess సింహాసన (ప్రథాన AS (పథాన తధ్యంళశజులయిన _ 


igo కలి గనము మిప్పుడు jha sigs ఉపపంచ Kea! `i 


యుగ వ్య పేరు. న్న స్థల ; Yap ఉప సూత్రములు 
వహార నా ము. .(మహాపంచ (apos) 
మములుః గణుడు) 
(౧) () (39) (5) (0) (౬) i 
1. ösa boo మైనూరు వీర KG మఖారి పురాణ, పచ్చకం 
విదుడు హాసన Brows పడ్వడీనూతం ఛా, షడంగీ,సురగీ 
ము లిరంధా ము (2A) మహిషీ, మోరట, 
పురి (= ప వేణీ, 28, దిగం 
_ లెవాళ్ళి) ' జర. ma TO, 


KÂ (సుత్తూర) 
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(౧) (౨) C) (3) (A) (౬) 

2, HY సద్ధర్మ GBA (బ నందిగోత్రము కాలారి లోవాకంథా, జ్వల 
సిదుడు ROHS TOHO వృష్టి నూత -Spo కృంగి, 

9 సనము అములో' ము (SER) మసణ్మీ Boss 
నున్నది) Be. కళార 

(ఉదార); 

' చామరీ కపాట; 

ee ca కుక్నికంథ్యా స్యర్ల 
= కంథా సింహీ 
8. ఏకోరా జైరా హిమన ఛృంగిగోత్రమ్ము Dore (BOS, Ser ౦థా 
ముడు గ్య 1, ల్యేాదా అంబసూక్ళము "' #83, శిఖర్కీ కౌ 

| రను (Sga) వ్యక, చంద్ర గుండ, 

| syo కొ 

వక, ముండ్మీ 26, 

THRO, పవన 

4. పండితా సూర్య n (శ్రీతైల S SHA) స్మృరారి గోణీకంథా, దంతి. 
శాధ్యు ము 'మ్ముముక్త జకర (జటిల), త్రో? 
డు. గచ్చుసూత్ర - గుణీ, శేశకంథ్శా 

“ ము (ముత్రిన అలాట్మ \ వ్యాఘ్ర 

కంథబగి) కంథ్యా లోచన y 

: Ad, బాలక OP, న 
టన్మ బదడి ; 

5. విశ్వా జ్ఞాన + కాకీ స్మ౦దగో _ జేథారి mha, You’, 
Tig 59s, 50% దళముఖ్య గోచర, 
డు o వర్ణనూర్వము వృషళ్యజరత్క-ంథ్యా 
(పంచవన్నె SAK, KKS, పం 

బగి) . Sip, ముసలీ, అ 

; వ గుడీ, శిథిలీ 
కాకి నా డు ` a ఇట్లు, భక్తపాద రేణువు, 
gra guo } , DOH తమ్మయ్య 
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పురోహితులు తప్పక గమనించదగిన 


పృ ధాన నాలు 


పంచోపచారములు = గంధ, BA), ధూప, ప, నైవేద్యములు, 
అహ్హైపఛారములు = Kos, అతత, పుష్ప, me ధూప; దీప, PRSS 
Tow rosin. 


షోడకోపచారములు = ఆచాహన్మ ONS, ws, అర్హ ర్స ఆచమనీయ, 

_ స్నాన, 5S, (ఊపవీఠము అనగా ఊశ్తరీయము) గంధ, అవత, 

పుష్ప, Grd, దీప, వ్ర. తాంబూల, (ప్రద&ీణ, నమస్కార 
ములు. 

చ = Boss, KOKO, గతిక, చెంగల్వకోస్టు, వట్టి వేరు 

పచ్చకర్నూరము వీనిని దంచి isra ఊదకమందు FORM 
' నిదియే పాద్యము, 

“wd gif = దర్భ 'తెల్లఅవాలు, నువ్వులు, యవలు వడ్లు DA wird some 
జలమందు మీశ్రమునర్చి; దీనియందు పాలను గలెపిన నిదియె ES 
BOM. 

.ఆ-చమనీయము = జాజికాయ కచ్చూరముల్కు పచ్చకర్నూరము, Sox ng 
StH కుంకుమపువ్వు, సేలకులు; వీనిచూర్లనాలో మిశ్ర మొనరించినడే 
ఆచమునీయజలము. : 

నుధుపర్క_ము = Ta, పెరుగు, నెయ్యి, Ba, వీని నొక్క పాత్రలో 
బోసిన మధుపర్క-మగును 

పంచామృతము = గోవుయొక్క_- సౌలు, “HHH, నెయ్యి, SS, చక్కెర 
వీనిహాటమియే Sows Hs. 

ప౦ంచగవ్యములు = ఎట్ట ఆవుపాలు, Borg DOM, పసుపుపచ్చ OF 

Rong, నల్లగోవుపేడ, మూత్రము ఇవియే పంచేగవ్యరులు. 

పం౦చపల్లవములు ఇ రావి చింత, మేడి, అల్లనేరేడు, మామిడి వీనియా 
doso 

అష్టగంభము = "= చందనము, SKS, Agee ds, లవంగ 
పత్రి, కుంకుమపువ్వు. 138%, “ఇంగల్వకోప్ప ఇనియే సుగంధ 


దవ్వనులు 
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ఆచమన మొనర్చు క 9 మము, = ఉద్ధరణిచే కుడి చేతిలో గోదుమగింజ మునుగు 


నంత నీరు పోని అనీటిని నోలుకతో స్పృశించి నాస్తములు కడిగికొన 
డగును. - 


Sr ణాయామ[క్రమము = తర్జని (Sr GH Hoo) మధ్యమ, 4200830 


విడిచి COMA (పెద్దన వేలం) అనామిక (పవిత్రపుయ్రేలు) కనిష్ట 
(చిటికెన వ్రేలు) ఈమూడు BUX ys ముత్కు_నుపట్టుకొని ఓం భూః 
ఓం భువః RO సువః ఓం మహః ఓం జనః ఓం తపః ఓగ్‌0 
సత్యం ఓంతత్సవితుర్వ రేణ్యం భర్గో దేవ స్యథీమహిధియో యోనః 
ప్రచోదయాత్‌ ఓమాసోజ్యోలిరసోమృతం (బహ్మాభూర్ళువస్సువ 
SHI అనుమం౦తరనును "మెల్లగ చదువుచు, చందస్వరమగు ఎడమ 
రం[భ్రముచే వాయువును పూరించి (పీలిచి) శెండురం్యధ్రములను మూసి 
కుంఖీంచి (వాయువ్చను జెళ్ళకుండునటులు నిలిపి) సూర్యస్వర మైన 
కుడిరం[ధ్రమునుండి నేచించవలయును (గాలిని విడువవలయును Ja 
ఇదియె ఒక సొ) శాయామము ఈసాగణాయామము. ROS SHH = 
వగా జేసిన అంత WAP Td ఒక నిమిషమైనను జేయవలయు. 
ఇది అగువజికును ఓం irs అను DH) భునస్ఫునంద నుచుండ 
వలయును, 


దర్శకూ చ౯ాము = లొమ్మిది దర్శలచే జేయవలయును. ఇది ౧౭ ఆంగుళ 


ముల పొడవుండవలయు, మొదళ్ళకుండి ౧౨ అంగుళములు విడిచి 


౧ అంగుళము Belen) ముడినిజేసి చివరకు నాల్లంగుళ ములు ఖాళీగా 


నుంచదగును. ఈ దర్శ కట్టచేతనే పౌద్యమున్యు SY soins 
ముట్టించి AITSA శుద్ధ జలమున geoana దేవని పో)కించ 
దగును. మలియు సమీస్తృషూజాద9వ్యములపవై. నీటిని పోగికించ 


"వలయును, ` r 
దర్భపవితర్తిము = రెండు దర్భలచే ఆగామికవుజే)లునకు "రెండు చుట్లను 


జుట్టి ఒక అంగుళము "వెడల్పు ముడివేసి నాల్లంగుళముల పొడవ్ర 
కొనలుంచుట యోగ్యముః ఈ పవికయును పురోహితుడు సనుస్త 
కర్మలయందు ధరించుట శుభము. ; 


ముదార్సిలతణము = ముద 9లనరయనినారిచే జేయబడిన కర్మఫలము నీద్ధిం 
_ చదు కావున wongan aros ero toes Joo ప్రాజా 
anadi Mati 
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'సమయనుం దాచరించదగును- ene 

" అవాహీనీముద ) = రెండు చేతులను, దోసిలి గాపట్టుకొని అశామిక' వేళ్ళ 
కింది కాటునందు పెద్దన EIEI చివరల MONS ఆశాహినీముద 9 
యగును” 5 

స్థాపినీముద) = ఈయైజెప్పినచేతులను బోర్లగా బట్టిన స్థాసినీమద్భియగును, 

సన్ని ధా పినీముద9) = రెండు హస్తముల "ద్దన వేళ్ళను మీదికి నిలిపి Bg 
అుగా ముస్టులను (పిడికిళ్లను) బట్టిన Ties సన్ని ధా పినీముద 9యనం 

సంరోధినీ = పెద్దన వ్రేళ్ళను ముష్టియందుంచి జీశ్వేలు గాబట్టునది సంకో 

Es “ధినీముద 3: 

సమ్ముఖికరణముద) = వెపిడికిళ్ళను వెల్లికిల గా బట్టిన సమ్మూఖీకరణముద్ర) 

Bie యనబరగును. 

< ఆవకంకినీముదర్సి = కుడిచెయ్యిని brah బోర్ల గాజేనీ. తర్జని వ్రేలును 

a చాచి శెల్లికిలగా నుంచబడిన యెడమహస్తమందు ముట్టించి తిప్పిన 
అవకుంఠినీముద ) యగును (ఇవియే engis 92) చీవతాపూజయం 
ద చేకస్థలములలో వణ్ముచా)ః పృదర్భ్య, అని చ్యాసియుండును. 
అచట ఆవాహయామి VHS - అని ఆవాహినీముదర్శను, 
స్థాపయామి స్టాపితోభవ అన్మి_స్థాపినీముధను, నన్ని ధాపితోభవ 
ని, Km RÅD సంరోధితోభవ యని సంరోధినీము 
BJs సమ్ముఖీకరణోభవయని సమ్మూభీకరణముద 9ను అవకంఠితో 
భవ యని" ఆవక౦8ినీముద ను మైప్రకారమాచేసి చూపించిన ఇదియే 


షణ్ముదాిప్రదర్శన మగును, ; Pras 

వరముదం = రెండు వాస్తముల దోసిలిగాచాప్‌ వరదోభవ.యని చూపుకు 
మహాముద9) = లెండుకరములయొక్క-- "పెద్దన వ్రేళ్ళను, ఒకదానికొకటి 
తగిలించి పట్టి తక్కి-నవేళ్ళను చాపి మహాంతోభవ యని . చూపిన 

_ నిదియే నుహాముద (ఆష్టముద 20) 

నమస్కా-రము[ద్ర = కండు చేతులను జోడించి; వేళ్లను మోదికంచి వాద 

| యప్రచేళమందు_ బెట్టుకొని నమితోభవ యని చేసిన నమస్కా-ర 


ముద 9 OFA Wadi Math Sa ees: s 


o 2 
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జ్ఞానముద = కుడి చేతియొక్క- "పెద్దన వేలును చూపుడు Brim చేర్చి 
పట్టుకొని తక్కి-నవానిని చక్కగా చాపి a RES యని చూపిన 
జ్ఞానముద) (ఇదియే త SS) 

KOK ద) = "పెద్దన వే్రేలుతుదియందు మధ్యమ,అ నామిక జే శనం చిన 

నిదియె కరంగముద9) యనబరగును, (దీనినే కొందలు 'భేనుముద) 

| 'యందురు) ఇవి ఏ కాదళముద Jo. విధయందు షణ్ముచా)ః ఆన్న 

< చోట Genres లను అష్టముదా)8 అన్న స్థలమున ఎనిమిదిము[దలను 
దళముదా9; అన్నచోపదిముద 9లను చూపించి ఆయాస్థలములందుగల 
వాక్యములను జెప్పుకొనుచు జేసికొనవలయును, 

గోత9నూత్రిముల వచించునప్పుడు ( ) ఈగుజుతు వేసియుండు, go 
మున చెప్పుకిొనున Beatz, నృషగో(తోత్పన్నాయ, వామ దేవార్య 
SINT IOS, చంద్ర శేఖరాఖ్యస్య Wl Sas, నాగభూషణార్య 
gyan, శరభార్య నామ్నేవరాయ్య్మ అని వరునిపత్నమునను వీర 
నో(తోత్సన్నాం మహాడేవార్య IDo: గంగాధరాఖ్యస్య 
abo శేడానేళ్వరార్య Wio భద కాళ Tao కన్యాం అని 
వధువృయొక్క- విషయవుందును ఆయాేరులను అశైగుబుతుగల, 
సలనున సంబంధముచేసి చెప్పవలయును. © 9? అను Oy 
ములుగలని Bs, ఆగమ, మంగ(గ్రములని 'తెలియదగును. HB, 
గణపతిపూజక౦శు మొదలు కలశ గణాధిపతిపూజను ౭ వ పుటయం 
దుగల కలశస్యము ఖేరు(ద్రః8 అనుమం(త్రమున PED శెండు చేతు 
అను మాసి అష్ట్రోపచారముల బూజించి దీని యుదకముచేతనే గణ 
పతిఫూజ మొదలగునవి, ఈవిధిప్ర కారము చేయపలయును. ఇందులో 
శారీవూజలేదని సంజేహీంపదగదు. ఏలన ముందు చేయబడు పాణి 
(గనాణమైనపిమ్మట (ప్రత్యేకముగ ఉమామహేశ్వర కలశస్థాపన 
యగును గాన, ఇట శక్తి నామోచ్చారణమే, సమృద్ధి యగును, 
మతీయు గణపతివూజయందు (శ్రీ=ానమః అని యున్నచోట 
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మున వ(జ, BATHS, నీల, గోమేధిక, పుష్య రాగములను పంచరత్న 
ములు దొరకనిపత్మమున వానిమాటుగా సువర్గమునైనను లేక Boe, 
రాగి మైనను శ క్ష్యనుసారము చేయవలయును. [SOK 8° STH 
వధువుచేరను చాతి చేతను వరుని చేతను ఆనిపించవలనిన మం[తనులను 
వాక్యములను, కాలావ కాశము౦డిన వారి ముఖమున నే అనిపించుట 
యుక్తము. అటులు దుర్గభమైన, వారిపత్నమున పురోహితుడు మం 
తిపకనమొనర్చుచు (క్రియలను, మా(త్రేము వారిచే జేయించుచుం 
యును, వివాామగుపర్యంతము ఫూజా సమయమున వధూవరులను 
తలిద౦[డులు ఎడుచాయకు౦ండవలయును. ఆంకురార్పణ పాత్రలు 
BOT BoA రాగి మట్టి వీనిలో నేప్యాత్తలైనను SOY SOHO’ 
వలయును. కలళపూజలో ogri Biss అంగు ఆనియున్న స్థలమున 
ఆంగుస్టాభ్యాంనమః అనియును తర్జని అనుచోట తర్జనీభ్యాం నమః 


. అనియును మధ్యమ ఆన్నచోట మధ్యమాభ్యాం నమః ఆనియును 


అశామి అన్న స్థలమున VMN TP Losses ఆనియును కోని అన్న 
స్థలమున FOR కాభ్యాంనమః అనియును ఈశాన్య కలళవూజలో 
ఎటులకరణ్యాస మొనర్తురో అటులే యునర్పవలయును. మతియు 
విద్యాకలాయె రూప హణసాభధ నాయ అను posse విద్యాకలా 
మైనమః అని నమః శబ్దమును (పతి శబ్దాంతమున పూరించి చెప్పవల 
యును. Mom ys యాదిన్యాసః అనుచోట ఏమం(తముచే కరన్యాస 
మొనర్తురో ఆమంతము చేతనే హృదయాయనమః శిర సేస్వావా. 
కవచాయహుం, నేతతయాయ వౌషట్‌ ,శిఖారైవషట్‌ ,అస్తా్రాయఫట్‌. 
అని వెనుక కలళపూజలోనున్నరీతిని జెప్పు కొనిఆయా స్థలములందుముట్టు 
చుండవలయును. వి వావాముక' న్యాగ్భ హమందొనర్చుటరమీయోగ్యము. 
BLN MASS వరుని. మందిరమున నే చేయదగును, కానిసమ స్త కర్మలను 
కన్య తండి)యే చేయవలని యుండును గావున విడిదియందు కన్యనుంచి 


తాను వరుని గృవామందుండి కర్శెజవేర్చవలయును. FAY Seow ' 


యెవరి గృవామం౦దువారికే కట్టవలయు. కాని పంచకలళారాధన 
CC-0. Jangamwadilath Collection, Varanasi. 
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చేయునప్పుడువరుడక్క_అిలేదు మధుపర్క_ పాత్రలు ౫ స్టాలీలుగా 


MOUS గును.వరసా YS సమయమందు కొందలు కన్యాపాదము 
అను జేర్చి కడగు దురభ్యాసముకలదు, అటులానర్నకూడదు వరపా 
డార్చన మొనర్చి కన్యను సా_స్తమునకందించుటయే శ్వాస్ర్రసమ్మతమా, 
అగ్న దినము మొదలుకొని నాల్లుదినముల పర్యంతము పర్సిలిదినమున 
వధూవరుల నభ్యంగ స్నాన మొనర్చి కాద య సాయం కాలములయందు 
కలశపూజ నాచరింపించుచు స్వస్తి నాంది అంకురార్పణ పాత్ర 
లవై గంఛాతత పుష్పపూజ శేయించుచు మా హేళ్వరా రాథనయెన 
పిదప నృత్యగీత మంగళ తూర్యముల చేతను వనవిహార ఫలనుధుభక్ష 
ఇాదులచేతను వధూవరుల చిత్తమానందింప జేయునిధమున (పొద్దు 


" బుచ్చుచుండదగును, మతీయు పంచభకఅశములను స్వ స్తీ వాచన' అంక 
రార్పణ సాౌా(త్రలను నిశ్చయముగా విచావామంటప సమిపాంగణము 


ననే అన్యమతీయులు ముట్టుకుండునటులు నిర్బంధించి స్థాపించ 
వలయును, స్థలసంకోచమున వసతిగాకయున్న . దేవతార్చన గృహా 


' మందుంచవలయును, మజియు పంచక లశములను ఈశాన్య తత్పురుష 


GINS వామదేవ సద్యోజాత ఆచార్యఫూాజలను (క్రమముగా ఆయా 
గోతో 9శ్చన్నులచే చేయించవలయును. కాని ఈశాన్య కలశీవూజనా 
గృహగురువ్రు చేయించవలయును. కలశములచే అభించిన దక్షిణ 
మొద లగునానిని ఆయాగోకత్రో త్పన్నులు గ్రహించి వివావామునక 
వచ్చిన మాహేళ్వరులు తమతమ ఊపబగులతో కూడినవారై నచో 
చారికితమకలళ దక్షీణలో ఆర్థభాగమును పంచి యీయవలయును_ 


శక్కి-న విషయము లీ పుస్తకమందున్న పకారమాచరించిన చేసంజే _ 


హాము సం౦ంభవించ VKH. కావున పాఠకులు జాగ్రత్త గా-చదినినీయం౦క్ర 


. ములన్నియు స్మరణలో నుంచుకొనద గును. 


సూచన;---పాఠకులు. 46 పుటలో చూవీన అచ్చుతప్పులు 


ముందు సవరించుళొనదగును. 
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శ్రీ మదుమామ హేళ్వ రా భ్యాంననుః 
నీ జగదురు పంచాచార్యాః (పనీదంతు 
D గగ రః ఆ 


వీర:శెవవివాహవిధి 


ల్లో, పంచాననతనూద్భూతాన్‌ Kami మనూపమాన్‌ 
పంచసూత కృతోవందే పంచాచార్యాన్‌ జగద్గురూన్‌, 
(1) వివాహమునకు అంగభూతమయిన వాగ్దానము 
వివాహ మునర్పుటకు ముందు సంబంధమును నిశ్చ 
యించుట కయి. వరుని వయిపుహాగు తమనెంట సమసంఖ్య 
గల మా హేశ్వరులను FHI తిసికొని శుభముహూ ర్త 
మున మంగళవాద్యములతో వధువుమొక్క_ గృహమున “EX 
వలెను.. వధువువయిసువా రామెను తూర్పుముఖముగా వీట 
పయిని గూర్చుండజేసి యామె చేతియందు ఫలతాంబూల 
ముల నుంచనలెను. ఆతరువాత వరునివయిపువారు కన్య 
యొక్క గోత(పవ రాదికములను విచారించి పూర్వముఖముగా 
TO, పళ్చిమ ముఖముగాగాని కూర్చుండి ఫలానా గోత్రప్రవ 
రలుగల ఫలానావారి మునిమనువుడు, ఫలానా నారి మనుమడు, 
ఫలానావారి కుమారుడు అయిన ఫలానావేరుగల వరునకు, 
ఫలానా గోత్రప్రవరలుగల సలానావారి మునివునుమరాలు, 
ఫలానా వారి మనుమరాలు, ఫలానా వారి కుమారియగు ఫలానా 
చేరుగల కన్యనిచ్చి వివావాము చేయవలెనని యడుగవలెను. 
v$ యిచ్చెద్యన్యున్లి E నయిప్తువారు BSS లెను అటు 
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సిమ్మట వరుని ళండ్రియొద్దనున్న వస్త్రాభరణాదికములను తీసి 
కొని వరునివయిపువారు వధువునకు నలంకరింపపలెను. అనం 
తరము కన్యతండ్రి BITO సంస్థృరించి వాగ్దానమును 
చేయుచున్నా నని సంకల్పముచేసి అయిదు పసుపుకొమ్ములు, 
అయిదు పోకచెక్కలు తాంబూల సహితేముగా (గ్రహించి, 
తన గోత్ర)సూత)స్రవరలను నచించి, 

ENE $5 దశదోషవివర్ణికే 

ఇమాంకన్యాం ప్రదాస్యామి భ_క్త కమాహే ప్రాక్ష్వరనన్ని ధో. 
అని యుచ్చరించి వరునితేండి వృన్ర్రముకొంగున వె నిజెస్పిన 
పసుపుకొమ్ములు, పోకచెక్క_లు, తాంబూలము ముడివేసి, 
ఆముడిని పూజించన'లను. ఆ తరువాత వరుని తండిగూడ 
vD 5 పసుపుకొమ్ము లు, 5 షోకచెక్కలు "తాంబూలముతో 
గ్రహించి 
“( ) గోత్రోత్పన్న వరవిషయే "భవంతో నిశ్చితాభవంతు”” 
అని చెప్పుచు వానిని కన్యాదాత వ్యస్త్రుముకొంగున ముడి వేయ 
వలెను." విమ ge? కన్యాచాతే, 

వాదాదత్తామయా కన్యాపుత్తార్ధం స్వీకృతాత్వయా 

'కన్యానలోకనవిధౌనిశ్చిత స్త స్త్వం సుఖీభవ. 
అని వరుని తేండినిగూర్చ పలుకవ'లను. ఆ (ప్రకారమే వరుని 
తండ్రీకూడ, 

వాచాదత్తాత్వయా కన్యాపుత్తా)రం So 


వరావలోకనవిధౌ. నిశ్చిత స te ; 
CC-0. Jangaitiwach Math Col [మాం Varanasi. 
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అని కన్య తం(డినిగూర్చి పలుక వలెను. అనంతరము మాహే 
శ్వరులు, 
ఓం స్వ స్టిశివా ఆపన్సంతు సౌమనస్యమస్తు అక్షతం 
చారిష్టం THAI rcs శాంతిః పుష్టిస్తుష్టిశ్చాస్తు, 
ఏతద్వచ స్పత్యవస్తు సు” 
అను మంత్రముతో నాళీర్యదింపవలెను. 
అసనంతేరము వధువుతేం[డ్రి పాత్రలో బియ్యముపోసి 
యందుపయి RÔZ నిలిపి, 
B 9౨లోక్యవల్లభాందివ్యాం గంధమాల్యాంబరాన్వితాం 
సర్వలక్షణసంయుక్తాం సర్వాభరణ భూషితాం 
OSS, మణి | మాలాభిర్భాసయంతీం దిగంతరం 
విలాసినీ. సహసామై సేవ్య మానామహర్శ్షిశం. 
అను మంత్రముతో నావ్వోనించి హపోడకోపచారములతో 
పూజింపవలెను. ఆ వీమ్మట వధువు, | 
కాత్యాయని నమ స్తుభ్యం శంకరపిియభామిని 
వివాహభాగ్య మారోగ్యం పుత్తిలాభంచ దేహిమే, 
అని ప్రార్థన చేయవలెను, అంత ము BSD లామెకు హారతి 
యివ్వవలిను. అనంతరము ఇరువయిపులవారు మాహేశ్వరు 
లను SR ణతాంబూలాదికములతో సత్కే_రింపదగును,: 
(11) వివాహ పూర్వదినమున చేయదగిన విధులు 
వివాహపు పూర్వదినమున లో కాబా రానుగుణముగ 
వధూనరు Droge B లముతోడను పసుపు సహ 


Janga&mwadi Math Collection, Varanasi. 
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మంగళస్నానములు చేయింపనలెను. పిమ్మట స్నాన, శివ 
ప్రూజాదికము లాచరించి శుచిగా వధువుతండ్రి కుడి(పక్కను 
తన భార్యన్యు ఆమె కుడిపక్క_ను వధువును రంగవల్ల్యాదులచే 
నలంకృతేమగు శుభ ప్రదేశమున వీటపయి కూర్చుండ బెట్టుకొన 
SSH. QE నగునితండ్రిగూడ థా ర్యాస మేతుడయి వరుని తన 
కుడిపక్క-ను కూర్చుండ బెట్టుకొన SSM. _ అనంతరము కన్యా 
BS, నరునితేడ్రి యిరువురుగూడ, 
తదేవలగ్నం సుదినం తదేవ తారాబలం -చంద్రబలం తదేవ 
విద్యాబలం దై నబలం తదేవ MESS తేంఘి)యుగంస్మ 
రామి. 
అని పరమేశ్వరుని ఛ్యానించి యాచమన SOT SVN (Cats 
యామ మొనర్చి, కుడిచేత అశ్షత బిల్వదళసహితమగు జలము 
నుంచికొని యీ (808 విధమున సంకల్పమును చెప్పవలెను. 
“ఓం (శ్రీ శంభో రాజ్ఞ యా (పవర్తమాన స్యాద్య(బ్రహ్మ 
ణో ద్వితీయపరానే, శ్వీతవరావాకల్సే, E వస్వతీమన్వంక శే, 
Seen (వథమపా బే, జంబూద్వీవే చే భరతవే, భరతఖండే, 
BOGS ఇదిగ్భా గే, È శైలస్య. ..ప్ర 'జీశే.. . బేశేన్యావ 
హారికచాంద్రమాన్చే శ్రాలివాహనశ కే ప్రభవాది వన్టిసంవత్స 
రాణాం మధ్యే ( ) సంవత్సరే ( ) అయనే ( ) ors 
( JIA )వార( )నతుత్ర( ) యోగ ( ) 
కరణ యుక్తాయాం ) a ( eae Ss 
స్య ( ) శర ee: పుత్రస్వ ( SUIS i నామ్మా్యాః 
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కన్యాయాః క రివ్యమాణ వినాహాంగభూతే గ ణేశపూజన పూర్వ 
Yo స్వస్తినాచన నాందీసమారాధనాంకు రార్బణాదీని కరిష్యే. 

ఇట్లు సంకల్పమును చెప్పి జలాకతాదుల నొక సాతి 
యందు విడువవలనుం 


: 1. గణపతిపూజ ; 
వధువు తండ్రి తన సమిపమందొక ప్ర చేశమునందు 
తవ్వెడు బియ్యమును పోసి చౌకముగ దీర్చి యందుపయిని 
అష్ట్రదళపద్భమును లిఖంచి యందు బంగారముతో గాని వెండి 
తో గాని నిర్మించిన విఘ్నేశ్వర ప్రతిమను స్థాపించి, 
“గణానాం త్వాగణపతిగ్‌ం హవామహే కవీనా ముప 
మళరివ | S20 జ్యేష్టరాజం f బ్రహ్మణాం బిహ్మణస్సత 
ఆనళ్ళృణ్వన్నూతిభిస్పీదసాదనం ” “ ఓం 'భూఃగణపతి 
మావాహయామి ఓం భువః గణపతిమావాహయామిః ఓం 
స్వఃగణవతి మావాహయామి". 
అని యావ్యాన మొనర్చి, 
“ఓం భూర్భువః స్వరోం సశక్తిసాంగసాయుధ సవాహన 
సపరివార మహాగణాధీశ్వరా. తాగచ్చాగచ్చ ఆవాహయామి 
ఆవాహితోభవః సాపయామి Pas SS. సన్నిహితోభవ 
సమ్ముఖోభవ, అవకుంఠితోభవ, వరదోభవ,” 
అని వణ్బుదలను చూపి పోడక్రోహచారములతో గణపతిని 
పూజింపవలెను, అనంతరము, 
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“వక౦ితుండ మహాకాయ, సూర్యకోటిసమపృభ 

నిర్విఘ్నం కురుమేదేవ సర్వకార్యేషు సర్వదా 

యస్యన్మృత్యాచ నామోక్త్యా తపోదీకా కి)యాదిమ 
. న్యూనం సంపూర్ణతాం యాతిసద్యోవందే సదాశివం.” 
ఇతి గణపతి పూజనేన YATE È సదాశివ ్రీతోభవతు 
అని నమస్కరింపవ లెను, 

2, స్వ _స్టివాచనము 
తరువాతే కన్యాదాత్క శుద్ధిచేసి మ్రుగ్లుపెట్టిన పరిశుద్ధ 

ప్రజేశమున దశ్నిణో త్తరభాగములందు ప్రత్యేకముగా భూమిని 
ముట్టి జపించి యా రెండు స్థలములలో "రెండు అరటియాకు 
లను పజుచి వానిపయి బియ్యమును రాసిగా పోస్కి ఆ రాసుల 
పయి అష్టదళపద్ధుములను లిఖించి Lor నూలుపోగులు 
చుట్టిన రెండు రాగికలశములను గాని క్రొత్త మట్టికలశములను 
గాని సాపించి వానిని, : మ 

“ఇమంమేగంగే యమునే సరస్వతి జతుది)స్టోమం సచతా 

sérs అసిక్న్యా మరుద్వృథే వితస్తయాక్టీకీయే శ్రుణుహ్యా 

సుషోమయాం” l 
అను మంతి) ముచ్చరించుచు 'జలముతో నింపవలెను. ఆ కల 
శముల పయి గంధమునుంచి పూజించి పంచపల్లవములు పుష్ప 
మాలికలు చుట్టి, సువర్ణాదిపంచరత్న ము లుంచవళలను. మతి 
యు వానిపయి. Toto కొబ్బరికాయలు నూత్నవ(స్తుములు 
నుంచవలెను. 
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“తత్త్వాయామి బ్రహ్మణా వందమాన స్తదాశా స్తే యజమానో 
హవిర్భిః అహేడమానో వరుణేహ బోధ్యురుశగ్‌ం సమాన 
ఆయుః SJAA“ 

అను మంత్రముతో ఉ_త్తరకలశమునందు వరుణు నాహ్యానించి, 
“కలశస్యముఖేరుద): కంశఠేవిష్థు స్పమాశితః, మూలేతత 
స్థితోబ్రిహ్మామధ్య మాతృగణాన్ప్మృతాః? కుకొతు సాగరా 
స్సర్వే సప్తడ్వీపావసుంధరా, బుగ్వేదోథయుజుర్వేద స్సామ 
'వేదోహ్యధర్వణః, VOR శ్చసహితాన్సర్వే కలళంతు సమా 
395s. గాయతీిి చై వసావిత్రీ శాంతిః పుష్టికరీతథా, ' ఆయాం 
తు మమళాంత్యర్లం దురితక్షయకారకా;” : 

అను మం(త్రమలతోడ, ఆకలశమునం బే చేవతీల నాహ్యోనించి 

దానిని పోడశోపచారములతో పూజించవలెను. అటుతేరువాతే 

కన్యాదాత తన శెదురుగా మాహేశ్వరులను కూర్చుండ జేసి 
వారిని పూజించి దశ్షిణతాంబూలాదులతో సత్కరించి. 

Show జోడించికొని “a వద్భిరనుజ్ఞాతః పుణ్యం పుణ్యాహం 

వాచయిమ్యే” అని (ప్రార్థించవలెను. మా హేశ్యరులు “వాచ్య 

తాం” అని పలుకవ'లెను. sos, అతడు “మనస్సమూాధీ 
యతాం” అనియు, వారు “సమాహిత SSIS gH? అనియు 
అతడు “ప్రసీదంతు భవంతః” అనియు, వారు “ప్రసన్నాస్స్మః" 
అనియు క్రమముగా నుచ్చరింపనలెను. పిమ్మట నతేడు తన 
ముందట విశాలమయిన యొకిపాత నుంచుకొని ఉత్తర 

కలశమును శంఖము[దతో నెత్తి చానిమిది నారిశేశఫలమును , 

భూమిపయి నుంచి, 
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“శాంతిరస్తు, DAI, HHI, వృద్ధిరస్తు, అవిన్ను 


మస్తు, ఆయువ్యవాస్తు, ఆరోగ్యమస్తు, స్వ S స్తు, శివక రాస్తు, 


“వేద సమృద్ధిరస్తు, ధర్శసమృద్ధిర స్తు, ఇష్టసంపదస్తు, య(చ్షేయ_స్త 
దస్తు ఈ | తృ రేకరణ్యవిఘ్ను మస్తు, ఉ_త్సరో_త్తరమహరహరభి 
వృద్దిరస్తు, ఉత్తరో త్తరాః క్రియాళ్ళు భాశ్ఫోభనాస్పంపద్య o 
తాం. తిధికరణముసహూ J. నక్షుత్రలగ్నసంపదస్తు, SSH 
SO ప్రీయంతాం భగవాళా పరమేశ్వరః వ్రీయతాం Bax 
2H శేణుకాదిపంచాచార్యాః వ్రీయంతాం సర్వాఃకులబేన తాః 


ఎ (వ్రీయంతాం”అను వాక్యముల ను చ రించుచు ఆకలశవుందలి జల 


మును కొంతకొంత ముందటనున్నపాత)లో విడువవలెను. పిమ్మట 
ఆయు త్తరకలశమును పూర్వస్థానమం బే యుంచి నమస్కరించ 
వలెను. అనంతరము కన్యాదాత “మన్యాం సకుటుంబాయ 
PE Saree రేభ్యోనమస్కుర్వాణాయ ఆశీర్వచన మపేత్త 
మాణాయ్యవివావాక 575 పుణ్యాహం భవంతో (బ్రువంతు” అని 


యుచ్చరింపవ లెను, మా హేళ్వరులు కం పుణ్యావాం” అని 


వచింపవలెను. వీమ్ముట నతేడు “ స్వ BP som" బువంతు 22 
అనియు, చారు “ఓం స్వస్తి” అనియు అతడు “వివావాకర్శణే 
బుద్ధింభ వంతో (బ్రువంతు” అనియు, మా హేశ్వరులోోఓం బుధ్య 
'తాంగఅనియు వరుసగ నుచ్చరింవవలెను, అనంతరమతేడు ఉ_త్తర 


దిక్కూలశమును కుడిచేతీతోను,: ద శ్రీ ఇదిక్క-లశమును ఎడమభేతి - 
తోను వకకాలమందే తీసికొని తన మొగముపయి Seo ఎత్తి, 
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“DI SBE నీహ్యస్మాం "త్సావేశో అనమీవో 
భవానః యశ్వేమహేపతి" తన్మోజుషస్వశం నవిధి ద్విపదే 
శం చతుష్పదే.” 
అను మంత్రము నుచ్చరించుచు, ఆ Gor కలశములందలి జల 
మును ముందటనున్న పెద్ద పాత్ఫలోనికి ధారా పూర్వకముగ 
EA విడిచిపెట్టవలెను. - 23892 మాహేశ్వరులా పాత్రలోని జలమును 


పంచప స్రవములతో స్పృశించి 
“ఆవోహిషస్థామయోభువస్తాన ఊర్చేదధాతన, మహేరణాయ 
SES, యోవః శివతమోరసస్తస్య _భాజయతేహనః ఉశతీ 
రివమాతరః, తస్మా అరంగమామవో యస్యక్షయాయ 
జిన్వథః ఆపోజనయథాచనః” - 

W అను మంత్రముతో కన్యాదాత శిరముపయిన్సి కన్య శిరము 
పయిని (ప్రోక్షింపవలెను, పిమ్మట "ముత్తైదువలు హారతి నియ్య 
వలెను -మాహేశ్వరులు మంత్రీ పూర్వకముగ ఆశీర్వదింవలెను, 

8. నాందీ WITS Sahoo, 
కన్యాదాత బియ్యముతో నిండిన యొకపాత్రయందు 

శ Tow కొబ్బరికాయలను. ఇరువది. నలుగురు మాహేశ్వర 
బాావ్మాణుల కిచ్చుటకు "సరిపడు ద్రన్యమున్సు' ఉంచి దేశకాల 
ములను కీర్తించి,'- . 

“అస్యాం శుభతిథా వివాహాంగభూత' నాందిశోభన 
| BSS వ్రీళ్యర్థం నాందీసనూరాధన మహం కరిష్యే” ఆని 
: సంకల్పమును 3 చు (8508 భృ ones DO are a Sen? 
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గజముఖ్య గోముఖ, దశముఖ, శతముఖ, సవాస్రముఖ, Gea’, 
చారుక్క ఘంటాకర్ణ BLE, DOES, విజయకర్ణ ౩ రేణుకర్ణ్య; 
పువ్చదంతే, న. దరడపాణి, Sorio ప్రముఖ ప్రమథ 
గణాధీశ్వరా న్రావావాయామి, భో! నంద్యాది మహాగణాః 
సాయుభాః సవరివారాః సమాగ త్యాత్ర మదియాం పూజాం 
భవంతో Nyoto? అని యాహ్వానపూర్వకముగ ప్రార్థించి, 
పాత్రయందలి [ద వ్యములను అష్టవిధోపచారములతో వంచి. 

“హిరణ్య గర్భగర్భస్థం -హీమవీజం విభావసోః 

అనంతపుణ్యఫలదమలః శాంతిం ప్రయచ్చమే 

అనేనహి హిరణ్యేన, నాందీ శోభనదేవతాః పీీయంతామ్‌”?. 
అని యుచ్చరించి యిరువదినలుగురు Son MB 
లకు a ea (ద్రవ్యమును చానమాోాయవ లెను, 

4, అంకురార్పణము. 
కన్యతండి “అస్యాంళుభ తిథా వివాహా కర్ణసాఫల్య 

ద్వారా (శ్రీ పరమేశ్వర ్రీత్యర్థమంకు రార్చణ మహంకరిహ్యే” 
అని సంకల్పమును చెప్పి సోమయముతో అలికి శుద్ధిచేసి 
(ముగ్గుపెట్టిన (పబేశము పయి బియ్యము పోసి ఆ పముని 
ప్రపుస్పాదికములు Se, అందుమోద 'తెల్లదారముత్తో 
చుట్టిన a) త్త వెదురుబుట్టను నిలిపి దాని [క్రింద .గణిక పోచలు, 
రావి, దిరిసెన మారేడు మున్నగు వాని అేతచివురుల నుంచి 
చానిని పుట్టమన్ను వటియందలి వండుమన్ను, ఎండినగోవు 
యమ్ము మిశ్రముబేసి కలిపిన మన్నుతో నింపవలెను. తరువాత 
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బుట్టయుక్క మధ్య,పూర్య, దక్షిణ, SP yao LOAN ముల 


యందు వరుసగా TT ASO బహ్మములను ఆహ్వానించి 
పూజించి వడ్లు Deo, సెనగలు, నువ్వులు, గోదుమలు, అను 
పంచధాన్యములను నీటితో కడిగి “ఈఇానస్సర్వవిద్యానా 
మోాశ్వర సర్వభూతానాం (బహ్మాధిపతి ర్రహ్మణోధిపతిః (బ్రహ్మో 
శినోమే అస్తు సదాశివోమ్‌” అను మంత్రముతో బుట్టమధ్య 
TAH Skr, “సద్యోజాతం (ప్రపద్యామి, నద్యో 
జాతాయవై. నమోనమః Paya నాతిభవే భొవస్వమాంభ 
వోద్భ చాయ నమః” అను మంకముతో బుట్ట Gr) WN 


- మందు Dien, “ars Baran న మో జ్యేస్టాయనమ్మక్ళేస్టా 


యనమోరుచాయనమః కాలాయనమః కలవికరణాయన మో 
బలవికరణాయనమో బలాయనమా బలవివుథనాయ నమ 


స్పర్వభూతేదమనాయన మో మనోనునాయనమః” అను మం 


తిముతో బుట్ట దశ్షీ ణభాగమందు "సెనగలు “అఘో నేభ్యో 
థ ఘో శేభ్యో ఘోర ఘోరత నే భ్యస్సశ్వే భ్యస్సర్వశశ్వేభ్యో 
నమస్తే అస్తురుద్రతాజేభ్యఃి అను మంత్రముతో బుట్ట పశ్చిమ 
భాగమందు నువ్వులు, “తత్చురుపాయనిద్మ హే మహా దేవాయ 
ధీమహీతన్నో రుద్రః (ST oS” అను మంత్రముతో 
బుట్ట యు త్రరభాగమందు గోదుమలు పాతిపెట్టి 

' ఆపోహిష్టామయోభువస్తాన " ఊర్చేదధాతన మహేరణాయ 

SEB యోనఃశివతమో రన స్తస్యధాజయతేహనః” 
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అను మంత్ర ముచ్చరించుచు కలశోదకమును వానిపై . చల్లి 
అష్టవిధోపఛారములతో పూజించవలెను, 
5. .నుంటపచేవతా (ప్రతిష్ట 


కన్యాదాత “అస్యాంశుభతిథా వినాహాంగభూత మం 
టపచేవతా ప్రతిష్టాంక రమ్యే” OD సంకల్పమును చెప్పి మంట 
పము పయి అక్షతలను చల్లి, పూర్వాదిదశదిశలయందు దళ 
రుద్రులను ఆహ్వానించి పూజించి, దర్భలతో చేయబడిన ఇరు 
వదియైదు మూరలు పొడవుగల పగ్గముతో మంటపమును 
చుట్టవ లెను, 
6. కంకణధారణము 
వివాహా పూర్వదినము రాత్రియందు అంకురార్పణ 
"మొనర్చిన గదియందు పాత్రలముందు పురోహితుడు (ప్రాణా 
యామ మాచరించి, చేశకాలములను కీర్తించి, “అస్యాంశుభ 
తిథా వివాహ LH WHT È పరమేశ్వర డ్రీక్యర్థం - కాతుక 
బంధనం కరిష్యే” అని సంకల్పము చెప్పి, బియ్యముతో నింపిన 
యొక పాత్రయందు కంకణముల న్వంచ్చి వానిని మంత్ర పూర్వ 
కముగా అష్టోపచారవఫలతో పూజించ్చి 
“త్రిరియంబకం యజామహే సుగంధిం పుష్టినర్ధనం ఉర్వారుక 
మివబంధనాన్మృత్యోర్యుకీయ, మామృతాత్‌”, 
అను మంత్రమును పఠించుచు SHO MAUVE, వధువు ఎడము 
చేతికి కంకణనులను క PERENA 
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ii వివాహదినమున జరుగవలసిన విధులు 
1. పంచకలళ స్థాసనము, 


వివాహము జరుగు దినమున సుముహూ_ర్తసమయము 
నకు తగినంత ముందుగా ఆచార్యుడు (పురోహితుడు) ప్రాణా 
యామ మొనర్చి, చేశకాలములను కీర్తించి “వవంగుణవిళిష్టా 
యాం శుభతిథా (  )గోత్రోతర్సన్నాయాః ( )నా 
మ్నా్యాః క్ర న్యాయాః | ) గోత్రోత్సన్న స్య వరస్యచ అద్య 
కరిష్యమాణ వి వాహక ర్మాంగభూతే శ్రీ జగద్గురు పంచాచా ర్యా 


త్త క పంచబ్బహా శక లోస్థాపనం oag” అని సంకల్ప మొన 


ర్చి మంటపమధ్యభాగమందు ఒక మూరపొడుగు, వెడల్పు, 


. నాలుగు అంగుళముల యెత్తుగల యొక వేదికను నిరింపజేసి 


TAN గోమయముతో అలికి శుద్ధిగావింపించి (ముగ్గులు 
దీర్చించి దాని మధ్య భాగమును స్ప రించి, 


“మహీద్యాః పృథివీచ న ఇమం యజ్ఞం మిమిక్షతాం DÍ) 
తాన్నో gH” 


' అను మంత్రము నుచ్చరింపవలెను. పిమ్మట ఆ వేదికయొక్క 


మధ్య, పూర్వ, పశ్చిమ, ఉ 85, SH ఇభాగములందు (ముగ్గు 

తో 5 పద్మములను లిఖించి పతియొక్క... పద్ధుమునందు. 
“ఓషధయః సంవదంతే సోమేన సహరాజ్ఞా యనై వైశకృణోతి 
దాిహ్మణస్తం రాజకా పారయామసి”? 


అను మంత్రము నుచ్చకించుచు నాలుగు నాలుగుదోసిళ్ల 
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బియ్యము పోయించ్చి ఆ మధ్య, పూర్వ, పశ్చిమ ఉత్తర, 
దమ ౯ స్థానములందు వరుసగా, GOB, NT, మకార, 
వికార వాకారములను బీజాత్షరములుగా లిఖించి, 

“godo ధావతి శ్యేనో వర్మ విదాహతే! 

అభిద్రోణా కనికిదత్‌?? . | 
అను మంత) ముచ్చరించుచు పూర్యో _కష్థానములందు క్రమ 
ముగా MSY, మ్కు ఇత్తడి రాగి, లోహాము, కంచు అను 
పంచధాతువులతో నిర్భితేములయిన కలళములను స్థాపించి, 

“ ఈళానస్సర్వ విద్యానామ్‌” అను మంత్రముతో మధ్య 
కలశమును “సద్యోజాతం ప్రపద్యామి” అను మంత్రముతో 
పూర్వకలశమును “అ ఘో రేభ్యో” అను మంత్రముతో పశ్చిను 
కలశమును “తత్సురుపాయవిద్భహే” wa మంతిముతో 
ఉ త్తరకలశమును జలముతో పూరించి, 

“గంధద్వారాందురాధర్షాం నిత్యపుష్టాంకరీషిణీం ; 
ఈశ సరిగ్‌ o సర్వభూతానాంతామి NAN శ్రియం” 
అను మంతిముతో కలశములకు అష్టగంధముల నుంచి. 
“*కాండాత్కాండాత్ర్రరోహంతీ పరుషఃపరుషః పరి 
ఏవానో దూర్వేప్రతను She, శతేన చ” 
అను మంతిముతో కలశములను పంచపల్ల వములతో (అయిదు 
రకముల Be చివురులతో) అలంకరించి, 
“సన హి రత్నాని దాశుషే సువాతిసవిఠాభగః . 
న! 
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అను మంతిముతో ఆ కలశములందు వరుసగా పగడ, 
ముత్యము, మాణిక్యము, నీలము పచ్చ అను పంచరత్న 


ముల Kod, 
“హి హిరణ్యరూసః సహిరణ్య సందృగపాం సపాశ్సేదు 
హిరణ్యవర్షః హిరణ్యయాత్పరియోనేర్నిషద్యా 
హిరణ్య దాదదత్యన్నమ నై” 

అను మంత్రముతో సువర్లమునుంచ్చి 
“తంతుంతన్నన్‌ రజసోభానుమన్వ srs BH yds 

. పథోరకధియాకృతాజా, అనుల్బణంవయతచోగు 

వామపో మనుర్భవ జనయా దై వ్యంజనం” 

అను మంత్రముతో Kari (కిటికీ) సదృశములయిన పంచ 

పంచతంతువులతో (సూత్రములు) కలశములను చుట్టి, 
యువాసువాసాః పరివీతఆగాత్‌ SAW) Sn HSS 
జాయమానః 1 తంధీరాసః కవయజఉన్నయంతి స్వాధ్యో 
మనసా 'దేవయంత౪ః” 

అను .మంతిముతో ఆ కలశముల పయి' వరుసగా పసుపు 

పచ్చ, ఆకుపచ్చ, 490%), RO; _ తెలుపు, రంగులుగల KES 

ములను క èh 

l “వవితరింలేవితతం బ౦హ్మణన్నతే వ్రభుర్గాశ్రజిప్యేష 
విశ్వతః ద న. అచ్నతే 3955 
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అను మంత్రముతో GB కలశమునందు దర్భకూర్చమునుంది, 
“*యాఃఫలినీ ర్యాఅఫలా అపుష్పా యాశళ్చపుష్పిణీః i 
బృహస్పతి Sarean నో ముంచంత్వంహసః 
అను నుంత్రిముతో కలళములను పూలదండలతో నలంక 
రించి పోకకాయలు, కొబ్బరికాయలు నున్నగు ఫలముల 
నుంచవలెను. ఆతరువాత పురోహితుడు మరల (ప్రాణా 
యామ మాచరించి “ఏవం గుణవిశిస్టాయాం శుభతిణా( ) 
గోత్రోత్సన్నాయాః ( )నామ్మా్యాః కన్యాయాః ( ) 
గోత్రోత్సన్న స్య వరస్యచ అద్యకరివ్యమాణ వివాహకర్ణ 
GAs కృపంచకలక (ప్రాణ ప్రతిస్థార్గం భువన ప్రసిద్ధ (శ్రీ జగద్గురు 
సంచాచార్య సంపదాయానుగా౯ బుత్విజోవరి సే”? అని 
సంకల్పమును చెప్పి తన గోత్రముగాక తక్కిన నాల్లు HOG 8 
గోతిములకు సంబంధించిన నలుగురు బుత్విజులను నియ 
Mos లెను. 

ఆ పిమ్మట నతడ్గు ae యొక గురు 
మూర్తి నుద్దేశించి “ఈశాన కలశపాణ ప్ఫతిష్టార్థం ఈశాన 
ముఖోద్యూతేం (శ్రీ విశ్వారాధ్య గురుంత్వాం, aa” అని 
పా్రర్టించవ లెను, అందుపయి. అఆ'గోత్రజుడైన బుత్విజుడు 
వృతోవాంి” అని చెప్పవలెను. అంతట పురోహితుడు చేతులు 
జోడించికొని “ఓం నమోభగవతే విశ్వారాధ్యాయ, ఈశాన 
పా, , మధ్యకల కాధీశ్య! రాయ, ఆగమాధ ధ్యయనాయ, 
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లింగయజ్ఞోపవీతీ నే, శివలాంఛన ఛారకాయ, అపరిమితచరగణా 
ధీశ్వరాయ, మూలపంచాకరీజాపకాయ, అపరిమితళిఖాయ, 
బిల్వదండధ రాయ, విశ్వనాథలింగసంభ'నాయ, వర్ణాశమ 
JIT, వీరశై వమకాచార్యాయ, జగద్గురవే నమోనమః 
అని (ప్రార్థించి యా బుత్విజుని పూజించవలెను. 

ఆ తరువాత పురోహితుడు వీరగో(త్రజుడయిన యొక 
గురుమూ ర్తి SEID “సద్యోజాతకలశ పాణపతిస్టార్థం 


సద్యోజాత ముఖోద్ఫూతం 34 శేవణా రాధ్యంత్యాం వృణే” 


అని పా్రర్థింపవలెను, అంతనా బుత్విజుడు “వృతోవాం” అని 
చెప్పవలెను. అంతట పురోహితుడు ముందు ఇెప్పినరీతినే 
చేతులు జోడించికొని “bo నమోభగవ తే శేవణారాఛ్యాయ, 


సద్యోజాతముఖోద్భ వాయ, పూర్వకల శా ధీశ్వ రాయ, బుగ్యే 3 


దాధ్యయనాయ, DoKS SDI, శివలాంఛనభారకాయ, 
ద్వాదశసవాసి చరలింగాధ్య TS, పిసాదపంచాక్షరీజాపకా 
య వ _ట్రంశజ్ఞటామకుటమండి తాయ, అశ్వత్థదండధరాయ, 
సోమనాథలింగనంభ వాయ, వర్హాశ్రమస్థాపకాయ, వీరశైవ 
మతాభార్యాయ, జగడ్గుర వేన మోనమః” అని (ప్రార్థించి యా 
బుత్విజుని పూజింపవలెను, 


అనంతర Sores నందిగో(త్రజుడయిన - యొక గురు 
మూర్తి నురేశించి “వామదేన కలకపొణ ప్రతిష్టార్థం నామ 


చే Stooges So, శ్రీ ERTES n, TSL ENG ” అని: 
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పారిర్థిరచవలెన, అంతే నా బుత్యజుడు “వృతోవాం” అని 


చెప్పన లెను, అంతట పురోహితుడు చేతులు జోడించికొని' 


- “ఓం నమోభగవ లే మరులారాధ్యాయ, నాను చే నముఖోద్భ 
wos, Sh ఇకల శాధీశ్వ రాయ, యజు ర్వేదాధ్యయనాయ, 
లింగయజ్ఞోపవీతీనే, శివలాంఛనధారకాయ, ' వట్సహాస్రచర 
లింగాధ్యమోయ, మాయాపంచాకు రీజాపకాయ, ఏ కాదశజటా 
మకుట మండి తాయ, పలాశదండధ రాయ, BBY COON Sow 
వాయ Sosy పకాయ, వ్‌రశై క. ర్యాయ, జగ 
SS. నమోనమః” అని (ప్రార్థించి యా బుత్యిజుని పూజింప 
వలెను. ; 

అటుపిమ టు నాతేడు భృంగిగోతజాడగు. నొక గురు 
మూర్తి నుద్దేశించి “అ ఘోరకలశప్రొణపితిస్టార్భం అఘోర 

- ముఖోద్భూతం వక్షో రామా రాధ్యం తాం వృణే” అని (ప్రా 
ర్థింపనలెను. ఆ బుత్విజుడు “వృతోహం” అని చెప్పవలెను. 


అనంతరము పురోహితుడు చేతులు జోడించికొని “ఓం నమో ' 


భగవతే వకోరామా రాధ్యాయ, అ ఘోరముఖోద్భు నాయ, 
పళ్చిమకల శాధీశ్య రాయ, సామ వేదాధ్యయనాయ లింగ 
'యజ్ఞోపపీతినే, శివలాంఛనధారకాయ,_ త్రి సహాస్రచరలింగా 
ధ్యశాయ, సూత్ముపంచాత్షరీజాపకాయ, వకళిఖాయ్య వేణు 
దండధ రాయ, ఛీ మేశ్వరలింగసంభ వాయ, వర్ల్హాశ్రమస్థాపకాయ, 
DOD వనుతాచార్యాయ, జగద్దుర మాసమః” అని Bo 
చియా బుత్విజాన్సి 'పూజించవలెనుం 
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ఆవీమ్మట పురోహితుడు వృషభగో[త్రజడయిన యొక 
గురుమూర్తి నుద్దేశించి “ “తత్పురుషకలళ ప్రాణ ప్రతిస్థార్థంతత్సురు 
నముఖోద్య్మూతేం శ్రీపండి తారాధ్యం శ్వాంవృణే”లని Ergo 
పవలెను. అంతనాబుత్విజుడు “వృతో హం” అని చెప్పవలెను. 
అంతట పురోహితుడు చేతులుజోడించికొని “ఓంన మోభగవ తే 
పండితా రాధ్యాయ, తత్పురుష ముఖోద్భ వాయ, ఉ Sor 
ధీశ్వరాయ, అధర్వ వేదాధ్యయనాయ లింగయజ్ఞోపవీతి నే, శివ 
లాంఛన ధారకాయి అసంఖ్యాత చరలింగాధ్య కాయ, స్థ సూలపం 
చాకురీజాపకాయ, పంచళిఖాయ, న్య(గోధదండధ రాయ, మల్లి 
కార్జునలింగసంభ వాయ, నర్హాశ్రమస్థాపకాయ, DI వ మతా 
WO, జగద్గుర వేన మనమ అని (ప్రార్థించి యాబుత్వి 
జాని పూజింపవలెను 

అటుతరువాత ఆచార్యుడు (పురోహితుడు) తక్కిన 
నలుగురు బుత్విజులు ఇకముందు చెప్పబోను విధుల ననుసరించి 
'పరుసగా తమతమ కలశములకు kN ప్రతిష్థ గావించి ఫోడ 
శోపచారములతో వానిని పూజించవలెను, 

È విశ్వారాధ్యులకు సంబంధించిన వరణను గ్రై కొనిన 
బుత్విజుడు ఆచమన పొొణాయామము లాచరించి “మధ్య 
కలే ఈశానబిహ్మ పొణపితిస్టాదికర్శుకరి సే” అని సంక 
ల్పముచేసి యీ దిగువ మంత్రములతో పొణపితిస్టాదిక 
SEOD OA సంకల్పముచేసి ఈదిగువ మంత్రములతో (ప్రాణ 
(ప్రతిస్థాదికములుగావింపవ లెను. ఓం అస్య శ్రీ మదీశానబ్రహ్మస్రాణ 
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(ప్రతిష్టాపన మంత్రస్య wise pwd. బృహాతేఛందః ఈశానో 
se, ఈళానఇతిబీజం, ఈశ్వరీతిశ 8 సదాశివోమితికీలకం 
ఈశాన ప్రాణ ప్రతిష్టా Gas వినియోగ :- ఈశానస్సర్యవిద్యా 
నాం అంగుస్థాభ్యాంనమః ఈశ్వరస్పర్యభూ తానాం తర్జనీభ్యాం 
నమః (బవ్టిధిపతిః మధ్యనూభ్యాంననుః (బహ ్రణోధిపతిః 

అనామికా భ్యాంనమః WSIS మే అస్తు FORTE go 
నమా సదాశివోంకర తీలకరపృష్థాం భ్యానమః ఈళఇానస్ఫర్వవిద్యా 
నాం వాదయాయనమ్మ్క, ఈశ్వరస్సర్యభూ తానాం శిర నేస్యాహో 
(బ్రహస్టిధిపతిః శిఖాయై వవట్‌ (బవ్మాణోధిపతిః కవచణాయహాుం 
(బహ్మళివోమే అస్తు నేత్రత్రయాయ TIT, సచాళివోం 
అస్త్రాయఫట్‌ భూర్భు వస్స్యరోమితిదిగ్సంధః ధ్యానమ్‌, ఈశాన 
HOM ద్యానామిాశ్యరః సర్వభూతానాం CHRISS 
ణోధిపతి ర్చ హ్మాశినో మే అస్తు సదాశివోం అని ఛ్యానించి 
ఆకలళమును స్పృశించి ఈళానస్య(ప్రాణా ఇ్రహ్మప్రాణాః ఈశా 
నన్యజీవ ఇవహాస్థితః ఈళానస్యస ర్వేంద్రియాణి కాయవాజ్శన 
శ్చక్షుః శ్రోత్రజివ్యోఘాణ ప్రాణా ఇహైవాగత్య నుఖంచిరం 
తిస్టంతు స్వాహా ఈశానమూ | ర్రయీనవమః సాన్ని ధ్యంకురుకురు 
స్వాహ ఆవాహితోభవ Pas gs సన్ని హితోభవ, సన్ని 
రుద్దోభన, నుముఖోభవ, అవకుంగితోభవ, వరదోభవ అని 
స్పప్తముద్రలను (ప్రదర్శించి పోడకోపచారములతో కలశమును 
పూజించవలెను, తరువాత 108 సారులు శివపంచాక్షరీ (ఓం 
నమళ్ళి నాయ) మంత్రమును, జసింపవలెను, 
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(శ్రీ శేణుకా రాధ్యులకు( రేవణసిద్ధ) సంబంధించిన వరణను 


RPDS బుత్విజుడు ఆచమన పాోణాయామము లాచరించి 


“పూర్వకల శే సదోోజాతబివ్మాప్రొొణప్రితిష్టాది SUKO, Ne 
అని సంకల్పము వెప్పి యీదిగువ మంత్రములతో పొణపితి 
స్టాదికములొనర్చనలెను. “టం అన్యళశ్టీ) సద్యోజాత బ్రహ్మా 
పాంణపితిస్థాపన మంతిన్య Nan GS Soa: స 
దో్యోజాతమూ  ర్రిచేవతా సద్యోజాతమితి బీజం పీపద్యామి తి 
$8 2 భవోద్భవః కీలకం సద్యోజాత పోణపతిస్టా స్టేజపే విని 
యోగః సద్యోజాతం అంగుష్టాభ్యాం నమః ప్రిపద్యామి తర్జని 
భ్యాం నమః సద్యోజా తాయవై నమః . మధ్యమాభ్యాం నమ్మ 
Ways అనామికాభ్యాం నమః నాతిభవే భవస్వమాం కనిష్టి 
కాభ్యాం సమః భ వోద్భ వాయనమః కరతలకరపృష్టాభ్యాం 
నమః సద్యోజాతేం హృదయాయనమః పిపద్యామి. శిరనేస్వా 
హో సదో్యోజా తాయనవై. నమః శిఖాయైవవట్‌ భవేభవే కవచా 
యహాంం TOFS భవస్వమాం నేతీతీయాయ TAT 


భవోద్భ వాయనమః అస్త్రాయఫట్‌ భూర్భునః స్వరోమితి ది. 
" గృంధః థ్యానం “సద్యోజాతం పిపద్యామి సదో్యోజాతాయ 


వైనమః LSPS నాతిభవే భొవస్వమాం' PS Sy వాయన 
మ” అనిధ్యానించి యాకలశమును స్పృశించి “సద్యోజు తస్య 
పొణాఇవాప్రణాః సద్యోజూ తస్య జీవల హాస్థితం సద్యో జాతే స్య 
సశే onya కాయ నాబ్బనళ్చత్షుః DER 
పా Fenny సుఖంచిరం 8o% సా న ao 
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మూూర్తయేనమః సాన్నిధ్యం కురుకురుస్వాహో ఆవాహితో 
భ్‌ విఇత్యాదిగా పూర్వము చెప్పినట్లు స్తముద్శలు పిదర్శించి 
కలశమును హోడశోపచారములతోో " పూజించి 108 సారులు 
శివపంచాథరీ మంత్రమును జపీంపవ లెను, 
శ్రీ దారుకాచార్యులకు(మరులసిజ్ఞ) సంబంధించిన వరణనుస్వీక 
రించిన బుత్విజుడు రజన = య వాసులా చించి “దక్షిణ 
కలజ్ఞవామ దేవ బి, బివా qr SPAETH WE agoa సంకల్ప 
ము ఎల్చియాదిగువమయములతో పొణప్‌తిష్టాదికములొనర్చ 
వలెను. “ఓం అస్యశ్రీవామ, దేవ బివ్మా(ప్రాణప్రతిష్టాపనమంత్ర 
స్యబివ్శీబుసిః HEE ఛందః చామచదేవమూ. 9 BST aH 
"చేవ ఇతిబీజం రుద) ఇతిశ క్తిః సర్వభూతదమనాయనమః ఇతి 
Boyo Tods పాణప తిస్టా Gee వినియోగః TOB 
యసమో జ్యేస్టాయనమః అంగుష్టాభ్యాంనమః శేస్థాయనమోా 
I తర్జనీభ్యాం నమః కాలాయనమః కలవికరణాయ 
నమః మధ్యమాభ్యాం. నమః జలవికరణాయనమోా wera 
మః అనామికాభ్యాం నమః బలపిమథనాయనమః సర్వభూత 
దమనాయనమః FORT co నమః మనోన్మననాయనమ్మ 
కరతల కరపృస్థాభ్యాం నమః వామదేవాయనమో జ్యేహ్టాయ 
నమః హృదయాయనమః BRAS మా రుదాాయనమః శిర 
సేస్వాహో కాలాయనమః కలవికరణాయనమాః శిఖాయైవవట్‌' 
బలనికరణాయన మో బలాయనమః క్షవచాయహాం జలప్రము 
థనాయనమ్యా exces దమనాయనవుః నేతిశియాయ నౌ 
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ష్‌ మనోన్భననాయనమః అస్త్రాయఫట్‌ భూర్భువస్వరో 
మితి దిగ్బంధః ధ్యానం! నామబేవాయనమో జ్యేష్థాయనమః 
శేష్టాయనమోా రుదొాయనమః కాలాయనమః 'కలవికరణా 
యనమో బలవికరణాయనమో బలాయనమో బలప్బమథభ. 
నాయనమః సర్వభూత దమనాయన మో HS TSS” 
అనిధ్యానించి యాకలశమును స్పృశించి “వామ బేవస్యపా)ణా 
gira jem వామచడేవన్య జీవఇవాస్థితీః వామ బేవస్యస Geo 
ది) యాణికాయ వాబ్బునశ్చత్తుః శోర్రజిహ్వాఘ్రాణ (erga 
వాగత్య సుఖంచిరం తిస్టంతు స్వాహా వామ బేవమూ _ర్హయేన, 
మః సాన్నిధ్యం కురుకురుస్వాహో ఆవాహితోభవి ఇత్యాదిగా 
పై నిచెప్పినట్లు స్వప్తముదిలు పిదర్శించి కలశమును పోడళో 


. పచారములశో పూజించి 108 సారులు శివపంచాక్షరీ మం 
` 


తిమును జపింపవలెను. | | 
శ్రీీవకోరానూ రాధ్యులకు సంబంధించిన వరణను[గ్రహింం 
చిన బుత్విజుడు “పళ్చిమకల కే అఘోర(బ్రహ్ము (పాణ(పతిష్మా 
BSG] SOE’? అనిసంకల్పము చెప్పి యీాదిగువ మంత్రము 
లతో పొణపితిష్థాదికము SHITTY, “ho అన్య 
శ్రీమద ఘోర Sood sg (west wna. తలిస్టుస్‌ ఛందః అఘోర 
మూ క్రిజేవతా అఘో GHG ఇతిబీజం స శ్వే భ్యఇతిశ_కి రుద్ర 


- రూ పేభ్యఇతికీలకం Anise SWAG జపేవినియోగ 


అఘో శేభ్యఃఅంగుస్థా భ్యాంనమః అథ ఘో రేభ్యఃలర్ణనీ భ్యాంనమ 
Prd ఘోరతే శేభ్యః మధ్యమా భ్యాంనమః SETS: అనామి 
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కాభ్యాంనమః సర్వశ ర్వేభ్యఃకనిష్థీకాభ్యాంననుః నమ D అస్తు 
BUS) GS వేభ్యః కరతల కరప్పష్థా భ్యాం నమఃఆ pre CH os హృద 
యాయనమః అథ ఘో నేభ్యః శిరసేస్వాహా Br Prd 
త రేభ్యః శిఖాయైవవట్‌ స న్వేభ్యః కోవా నుహుం సర్వశ 
శ్వేభ్యః చేత్రత్రయాయనావట్‌ Sao How రుద్రవా వేభ్యః 
అస్త్రాయఫట్‌ ఓంభూర్భువస్వ్వరోమితి దిగ్బంధః ఛ్యాసం॥ 
అ ఘోరోభ్యోఒ-థ ఘా శేభ్యో ఘోర ఘోరత Ses: SEH 5: 
నర్వస ర్వేభ్యో నమస్తే అస్తు రుదమా Sapien”? అనిధ్యానించి 
కలశమును స్పృశించి అఘారస్య(ప్రాణా ఇహ ప్రాణాః అఘోరస్య 
జీవఇహస్థితః అఘోరస్య స ర్వేంద్రియాణి కాయ Ty SF Hot 
(శోత్రజిహ్వాఘ్రాణప్రాణా ఇమైవాగత్యనుఖం చిరం తిష్టంతు 
స్వాహా! అ ఘోరమూ_ర్హయీనమః సాన్నిధ్యం కూరుకురుస్వాహా॥ 
ఆనాహితోభవ ఇత్యాదిగా DA చెప్పినట్లు స ప్ప్రముద్రలు (ప్రద 
బెంచి పోడశోపచారములతో కలశమునుపూజించి 108 సారులు 
శివపంచాతురీ మంత్రమును జపింపవ'లెసు. 

ఢ్రీ'పండి 'తారాభ్యులకు సంబంధించిన వరణను ner 
AS బుత్విజడు ఆచమన (నాణాయామము లాచరించ్చి “S Fes 
కలశే తత్స్పురువబ్రవ్మా ప్రాణ ప్రతిష్టాదికర్శకరి ష్యే.”? అని సంక 
QB) యీదిగున మంత్రములతో (ప్రాణ ప్రతిష్థాదిక 
ములొనర్చవలెను. “ఓంఅస్య | శ్రీతత్సురువ ప్రాణ (ప్రతిష్టాపన 
మంత్రస్య (బ్రహ్ముబువీశ గాయ్రీఛందః తత్పురువ (పాణప్రతి 
rs జవేవినియోగః॥ తత్పురుషాయ 'అంగుష్టా భ్యాంనను; 
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విద్మహే తర్జన భ్యాంనమః మహీ బేవాయ మధ్యమాభ్యాంనమః 
ధీమహి అనామికా భ్యాంనమః తన్నో రుద్రః FAB. కాభ్యాంనమ్మ 
(ప్రచోదయాత్‌ కరతల కరపృష్థాభ్యాంనమః తీత్సురుపాయ 
హృగయాయనమః NA yer శిరనేస్వాహో మహాదేవాయ Par 
మైవవట్‌. ధీమహి కనచాయహుుం! తన్నోరుదః నే త్రత్రయా 


ATASI (ప్రచోదయాత్‌. అస్త్రాయఫట్‌! భూర్భునస్స్యరో . 


మితి AK yos ఛ్యానం॥ తీత్పురుషాయ విద్భహే మహాబే 
వాయ ధీమహి తన్నో రుద్రః (ప్రచోదయాత్‌ 1” అని ధ్యానించి 
కలళమునున్నృశిం చి తత్పురుషస్యస్రాణాఇహస్రాణాః తత్పురుషస్య 
జీవఇహస్థితః తత్పురుషన్యస ర్వేంద్రియాణి కాయ వాబ్బు నశ్చక్షుః 
శోత్రజిహ్యోఘ్రాణప్రాణా ఇహైవాగత్యసుఖంచిరం తిష్టంతు స్వా 
హా! తత్పురుషమూల_ర్తయేనమః సాన్నిధ్యం కురుకురుస్వాహో 


. ఆవాహితోభన GE VBP A చెప్పినట్లు స_స్తముద్రలు 
(ప్రదర్శించి పోడకోపచారములతో 'కలశముపూజించి 108 సా 


రులు శివపంచాక్షరీ మంత్రమును . జపింపవ లెను. . 
(2) ఫాలఫలక ధారణము (చాసికములుకట్టుట) 
ఆతరువాత పురోహితుడు ; 
HSS శిరఆరోహశోభయంతి ముఖంమమముఖగ్‌ంహి మమ 


శోభయా భూయాగ్‌ంసం చ భగ్‌ంకురు. 


అను మంత్రమును వధూవరులచే పఠింప జేయుచు మంగళ 

వాద్యములు (యోయుచుండ మా హేశ్వర 'సమక్షమందు వధూ 

వరుల లలాట్టభ్రాగములంద్లు వ్లుషృములత్లో గూర్చిన DRE 
a A 
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ములను కట్టన లెను. అనంతరము వరుకు గురుజనములకు నవు 
స్కరించి వాహనా రూథుడయి మంగళ వాద్యములతో వధువు 
గృహమున SA పూర్ణ కుంభములతోోను “మరతుపతోడను, 

సువాసినీజనములు చ్వారము వద్ద తనకు aox Í 350X 
వారిహారతులను గొనిలోని కరుబెంచి విన*హమంటపముయొక్క. 
Sin FS భాగమందు దర్శలుపజుచిన' భదవీళముపయి తూర్పు 
ముఖముగా కూర్చుండవలను, స్ట 

(3) మధుపర్కము. 

అనంతరము కన్యాదాత పల్నీ సహితుడయి పొద్యపాత్ర, అర్య 
HE, ఆచమన పొతిళుద్రాచమన పాత్ర, అను పాతేలునాలుగును 
పాలు, పెరుగు, నెయ్యి, లేనెతోగూడిన మధ్గుపర్క_ముగల పాత్ర 
యొకటియు దగ్గబనుంచికొన్సి ఆననమున కయి ae 
దర్భలుకూడ తెచ్చి “క న్యాదానాంగ భూతమధుపర్క_౦కరి చే, ag” 

అని స సంకల్పము చెప్పి, “విష్టరః పతి గృహ్యతాం” అని 
చెప్పుచు దర్భ లిరువదియెదింటిని వరుని హస్తనుందుంచవ లెను, 
వరుడు “ప్రతి గృష్ణఃమి"”, అనిచెప్పి ఆదర్భలను గహించి వాని 
.తుదలు ఉ ERR ఉందునట్లుగా TOS SS ఆసనముగా 


Sed వాని మిదకళార్చుండవ లెను. అంత కన తండి) “పాద్యం, 


ప్రతిగృహ్యాతాం” అని చెప్పుచు పాద్య పాతనువరునకీయ వలెను. 
.“పితిగృవ్దఃమి” అని చెప్పి వరుడది తీపికొని |క్రిందనుంచవ'లెను 
అంతేట కన్య తండి) యందలిజలముతో వరుని పాదములను 
కడుగవలెను. ఆతరువాత వరుడాచమన మొనర్చవలెను. అనంత 
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రము “అర్థ se 598X, సహ్య తాం”, అని చెప్పుచు అర్ధ STES 
SOS కొసంగవలెను, HAID అనిచెప్పి వరుడది తీసి 
కొని క్రిందనుంచవలెను, తరువాత కన్యతండి) “ఆచమనీయం 
ప్రతిగృహ్యాతాం అని చెప్పుచు ఆచమనపాతిను వరున కీయ 
వలెను “SSX SOs”? అని చెప్పి చానిని గయికొని అందు 
లోళొంచెము తీసికొని తన ons లింగమున కర్పించి “అమ్మి 
తోపస్తరణమసి” అను మంతిముతో పాన మొనర్చి యాచ 
సునము చేయవలెను, విమ్ముట కన్యాదాత “మధుపర్క (ప్రతి 
గృవ్యాతాం”అని చెప్పుచు మధుపర్క_ పాతను వరున కీయవ 
'లెను. అంతేట వరుడు i b a 
“దేవస్య త్వా సవితుః పిసవేః శ్వినోర్చాహుభ్యాం ' పూషో 
oe గత్వా )సవెః శ్వినోర్చాహుభ్యాం పూక్‌ 
అనుమంత్రముతో “ప్రతిగృళ్లామి” అని చెప్పి "రెండు 
| చేతులతోడను దానిని (గ్రహించి యిష్టలింగమునకు సమర్పించి 
“మధువాతా బుతాయతే మధుక్షరంతి సింధవః మార్వీ 
ర్న స్పంత్వోషధిః మధునక్తముతోష సో మధు మత్సార్థి వంరజః మధు | 
ద్యౌరస్తు నః పితా” 1 
"అను మంత్ర ముచ్చరించుచు, ఆమధుపర్కము పయి 
దృక్టినుంచి యా పాత్రను ఎడమచేతియం దుంచుకొని, కుడిచేతి 
బొట్టన వేలిని అనామికను (నాల్లప(వేలిని ఆ పాత్రయం దుంచి, 
(ప్రదశ్షి ఇముగా మూాడుసారులు తిరిగి ఆ రెండు (వేళ్ళకు వచ్చి 
నంత మధుప్లర్శ_మును, “వస నన్నా య్యశతేణ ఛందసాభత్షు 
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యంతు” అని చెప్పుచు తూర్చుదిక్కు నకు “Saye Bx 
Qs ఛందసాభక్షుయంతు” అని Dip 68 ణదిశకు “ఆది 
'త్యాస్వాజాగ లేన ఛందసాభిక్షయంతు” అని చెప్పుచు పడ 
మటిదిశకు “DESC Gar అనుష్టుభేన ఛందసాభాక్షయంతు”? 
అని చెప్పుచు ఉ_త్తరదిశకును, చల్లి“భూ Bang... భత్షయం 
తు”? అను మంత్రముతో పాత) మధ్యమునుండి కొంచెము 
మధుపర్క_మును దీసికొని మూడుసారులు మోడికి చల్లి అంత 
ట భూమిమిద ఆ పాత్రనుంచి మరల స్వల్పముగా అందలి 
మధుపర్క_మును గ్రహించి పోశన మొనర్చి యాచమనము 
గావించి మిగిలిన మధుపర్కమును ఉ_త్తరభాగమందు జలము 
లో SR, కన్యాదాత పూర్వ మొసంగిన ఆచమన సాత్రీయం 
SO జలమును కొంతే “అమృ తావీధానమసి”” అని చెప్పి పాన 
మొనర్చి సానూన్య (మామూలు) జలముతో ఆచమన 
BONG), ఆచమనచ-తియందలి మిగిలిన జలభాగమును 


“సత్యం యశ క్లీహి dowi Fado Go” అను మంత్ర ముచ్చ 


.రించుచు పాన మొనర్చి సామాన్యజలముతో మరల నాచమన 
మొనర్చవలెను. పిమ్మట క న్యాదాత గంధపుప్పాక్ష తాదుల 
తోను నస్త్రొభరణములతోను వరుని పూజించి యతీనినై పు 
వచ్చిన బంధువులను దశ్షిణతాంబూలాదులతో సత్కరింప 
వలెకు, 
తీ గారీపూ జ, 

అనంతేరము వధువు స్పా నముచేసి, నస్తాభరణములు 

చాల్చి గృహోంతే ర్భాగమున నొక TONS AV soos నాలుగు 
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మూరల చారము చుట్టిన యొక సానపయి పసుపుతో Bas 
గారీ బేవిని నిలిపి ఫోడశోపచారములతో పూజించి 
“కాత్యాయని నమస్తుభ్యం శంకర ప్రియభామిని 


వివావాభాగ్య మారోగ్యం పుత్తులాభం చచేహిమే” 


అని ప్రార్థించి యామె తనకు 'సౌభాగ్యాదిక ములను: (ప్రసాదించు 
గావుత మని వేడికొనుచు అచ్చటనే కూర్చుండవ లెను, 


ఓ సభాపూజ 
తరువాత కన్యాదాత 
“నమోవః. కిరికేభ్యో దేవానాగ్‌ం వదమల నమోగణేభ్యో 
గణపతి భ్యశ్చవోనమః ” 
అను మంత ముచ్చరించుచు సభయందలి మా హేశ్వరజన 
ముల స్తుతించి వారిని దకశ్షిణతాంబూలాదికములతో sy 
రింపవలెను, అంతట వారు, 
“సోమోవా ఏతస్య రాజ్యమాదళత్తేయో రాజా సకా రాజ్యోవా 
సోమేనయజతే। దేననువా మేతాని హవీగ్‌ంషిభవంతి। ఏతావంతో 
వై దేవానాగ్‌ం సవాః । తఏవా న్తెసవాన్‌ _ పయచ్చంతి!తఏనం 
పునః సువంతేరాజ్యాయ | చేషేసూ రాజా భవతి 
అను మంత్ర ముచ్చరించుచు వరుని శిరముసైని అక్షతలు 
చల్లవలెను 


5. జలశు 8 i 
అంత మ వరుని కుడిప్రక్కను ఉ_త్రరముఖ 
ముగా కూర్లు yo ర్పుదిక్కు_నకు గాని & త్తందిశకుగాని 


Darana ath Collection, Varanast? 


“Bo | 
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. తుదలుండునట్లుగా మధ్యపీ దేశమున దర్భలను పజిచి వాని 


పయి పుణ్యోదకముచే నింపన. యొక కలశమునుంచి దర్భలు, 
బిల్వుపత్న ములు, సువర్ణ 5», 'అందుంచి దాని ముఖమును పల్ల 
వములతో మూసి గంధపుష్పాదులతో పూజించి, 
| “ఆపోహిష్టామయోభువస్తాన ఊర్చేదధాతన మహేరణాయ 
చక్షసే | యో వళ్ళివతమో రస_స్తన్యభాజయతేహనః 1 òy 
తీరివమాతరః తస్మాఅరంగమామవోయస్య కయాయ జిన్వ 
థ 1 ఆపో జనయథా.చ నః” 
అను మంత్రముతో. కలశోదకమును అభినుంతించవలెన', 
6. క న్యాదానము 
TT wod పురోహితుడు వివాామంటపమున తూర్చ్పుదిశ 
న్యు పడమటి దిశను రెండు బియ్యపు రాసులు ప్రోయించి వాని 
మధ్యగా శుభసూచకములగు కుంకుమాదికములతో నలంక 
రించిన 'తెరయొకటి కొంగు. లుుత్తరదిశవై పుకు ఉండునట్లుగా 
మాహేశ్వరులచేత పట్టించవ లెను. తరువాత జ్యోతిష్కు- లేర్చణ | 
DS సుముహ్తూర్తసనుయమునకు సరిగా తూర్పుదిక్కునందలి 
బియ్యపురాశిమాద వరుని పళ్చిమముఖముగానుు పడమటి 
దిక్కు-నందలి బియ్యపు రాశిమాద వధువును తూర్చుముఖము 
గాను ఒకరికొకరు కొనబడకుండ మొగములు వంగునట్టు. నిలువ 
బెట్టి ong జేవళాధ్యాన 'మొనరింపుడని హెచ్చరించి వా రిరు. 
వ దోసిళులందు doves, . బెల్లము God పురోహితుడు, 


| o "తాము ta Konmar tgo స్మరించి 


ore k Janganawad) Math Collection, yaran 
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“$B Sony 0 సుదినం త బేవతారాబలం చంద్శబలంత Bs, 
విద్యాబలం B వబలంత దేవ, గారీప తే శతేంఫఘ్రీయుగం స్మరామి? 
అను MoS) ముచ్చరించుచు వధువుచేత వగుని శిరయుమిదను 
వరునిచేత వధువు శిరముమోదను వారి దోసిళులందలి Bo iho 
జీలకజ్ఞులను పెట్టించవలెను, అనంతరము ఉత్తరమునై పుకు 
తెరను లాగికొని, = 

“అభా్రతృఘ్నీం వరుణాపతిఘ్నీం బృహస్పతే 1 షం 

పుత్త్రఘ్నీం లక్ష్య్యంతాను సై్యాసవితుస్సువ”. 

అను మంత్రు ముచ్చరించుచు కన్య ముఖమును పై కెత్తించి 
వరునకు చూపవలెను, అక్షు న్‌ న i 

“అఘోరచక్షురపతి Bay HO శివా వభ్యస్సుమనాస్సువర్నాఃవీర 

సూచ్దేవకామాస్యోనాళన్నోభవ ద్విపదే శం చతున్నదే”” ' 

అను మంత ముచ్చరించుచు. కన్యకు వరుని ముగ 

మును చూపించవలెను అనంతరము, 

“అనృక్షరా బుజవస్సంతు పంథా యేభిస్పథాయోయంతి నోవరే 


యం సమర్యమా నం భగో నో న 


సుయమవస్తు దేవాః” 


CMH) ముచ్చరించుచు వడనితూర్చుముఖముగాను వధు' 


వునుపడమటిముఖముగాను కూర్చుండ బెట్టవలెను, అప్పుడువరుడు 
boats DS SoS ” అని యుచ [్పరించుచుదర్భు మొనతో 


Collection, Yaranasi 


sos. BSR esis ETEK వధూ 


3 DAAA — వ. A. 


> 
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వరుల SE ణభాగమున ఉ_త్తరముఖముగ గూర్చుండి (ప్రాణా 
యామ" మొనర్చి మహాసంకల్పపూర్వకముగ 'జేశకాలముల 
Agen, 

“మమాస్థుత్కులీనానాం శివప్రసాదరూప నిరతిశయా 
నందానా ENG కన్యాదాన కలో _క్షఫలానా Sob అనేన 
వరేణ అస్యాం కన్యాయాం ఉత్పాదయిస్యమాణ సంత త్యా 
చ్వాదశపూర్వా౯ ' ద్యాదశపరా౯ పురుపాంక్చపవి bree, గుం 


: ఆత్మనశ్చ È Towser Psd cho (బావ్యావివావావిధినా 


మహాప్రగుథగణమ్యే పోడశమహాదానాంతేర్భూతే కన్యాదాన 
మహంకరి'ప్యే” అని సంకల్పము చెప్పి, భార్యాన మేతీముగ 
లేచి ఉ_త్తరముఖముగా నిలిచి కన్యచేయి పట్టుకొని, 
“కన్యాంకనకసంప BNO కనకాభరణె ఖై ర్యుతాం। దాస్యామి శంభ 
వే తుభ్యం శివలోకజిగిషయా | విశ్వంభరాః సర్వభూతాస్సా 
క్షిణ్యస్పర్వ దేవతాః 1 ఇమాం కన్యాం ప్రదాస్యామిళంఖోః 
"పీర9ితికరాయచం” | 
అని పఠించుచు, ఒక కొం § త్త కంచుపాతియందు 
వరుని .దోసిలి నుంచి, అందుపై. కన్యయొక్క- దోసిలి నిడి 
ఆమె దోసిలియందొక కొబ్బరి కాయనుంచి, 
“yg నారాల పుణ్యంవర్గ తాం | శివాఆపస్సంతు | 
సౌమనస్యమస్తు; అక్షతం చారిష్టం ` చాస్తు | దీర్ణ మాయుః 
(శేయశ్శాంతిః పుష్టిన్తుక్టి శ్చాన్తు, యత్పాపం కేశ్చతివాత 


మస్తు | పుణ్యాషార్పళ్ళ వత్త బ్రునంళు:ఓ సేయ. గదను,” 
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“తస్మిణసువర్ణోమధుకృత్కులాయై Samy స్టేమధుదే వతాభ్య 
తస్యాస్సకేహరయన్స SE రేస్వ ధాందుహానమమృత స్యధారాం) 


అని పఠించి “(. ) గోతోత్పన్నాయ ( ps) 
పుత్త్రాయ ( ) నామ్నేవరాయ (- ) గోత్రోత్చ 
న్నాం ( ) పుత్రీం ( నామ్మోం కన్యాం సంతా 


నాభినృద్ధ్యర్థ o తుభ్యమహంసంప్రద "దేశియైకన్యాంప్రతిగ న్లోతు 
భవాన్‌” అనిచెప్పి యభిమంతించిన కలశోదకమును చల్లవ 
GM. ఇన్టేతిరిగి ెండుసారులు చెప్పి యీశ్వర వ్రీతియగుగాక 
యని సువర్ణముతోగూడిన నూేడుషత్రితో జలమును చల్ల 
వలెను, వరుడు “Lose స్త” అనిచెప్పి కన్య SE ఇభుజమును 
ముట్టుకొని “ధర్మ ప్రజాసిద్ధ్యర్థం ఇమాంకన్యాం ప్రతిగృక్లఃమి” 
అనిచెప్పవలెను, అంతట కన్యతండి “గారీంకన్యావిమూం త్రై 
Do యథాశ క్రివిభావితాం గోగ్రాయ శర్ముణేతుభ్యం దత్తాం 
BS సమాగ్రయ. | కన్యేనుమాగ్రతోభాయాః కన్యేమే = 
"దేవాపార్శ gar | కన్యేమే పృష్టతో భూయా _స్త్హానా 
నో ్రతమాప్నుయాం మమనంేే కులేజాతా పాలితావక్స రాష్ట్ర 
కం | తుభ్యంగై వమయాదత్తాపు _త్తపాత్రపవర్ధిన్‌” 

“SG అన్థేచ కామేచ నాలీచతే వ్యాత్యయేయం”” అని 
వరునితో చెప్పవలెను, వరుడు “నాతిచరామి” అని పలుకవలెను, 
అంతట కన్యతండి zj _క్యనుసారముగ వరదశక్షీణను వరునిహ స్ప 
మందు జలధాశరాపూర్వకముగ విడువవలెను. “bong స్త్రి” 
అని చెప్పు చ. వరుడు గానిగి గ్ర SER OMAN BAR ang KEN మయమున 
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కన్యాదాత తనశక్త స్టినుసారముగ వరునకు దశదానములొనం 
గవలను. తేరువాత నాతడు ఒకవాత్రయందు ఆవుపాలు, 
నెయ్యికలిసి, మజాకపాత్రయందు తెల్లని కొ _త్రబియ్యముపోసి 
యుంచవలెను. వధూవరులు చేతులు కడిగికొన్న పిమ్మట 
- వరుడు తేన రెండునేతులను పాలు నెయ్యియున్న పాత్రయంనుంచి 
యానేతులతో రెంగుసారులాద్రవమును కో న్యదోసిలియందుం 
చవలెను, OD రెండుసారులు బియ్యమునుగూడ నుంచవలెను. 
అనంతేరము . కన్యతేండ్రిగాడ నిశ్లేవరుని దోసిలియందు వాని 
నుంచి పిమ్మట కన్యయొక్క దోసిలినిగూడ . వరునిదోసిలిపయి 
జేర్చి కొంచెము బంగారముకూడ ఆదోసిళులయందుంచి 
క్ట న్యా తారయతు,ద వీ ణాపాంతు, బపహాుభేయంచాస్తు వ్‌ పుణ్యం 
వర్గ తాం, శాంతిః పుస్టీస్తుష్టి శ్చాన్సు, తిధికరణముహూ 5 నక్షత్ర 
సంపదస్తు” అని యుచ్చరించవలెను. అంతే వధూవరు Oo 
నురు - ఈదిగువ చెప్పి నప్రకారమా వాక్యముల నుచ్చరించుచు 
ఒకరిపయి నొకరు అక్షతలు చల్లుకొనవ'లెను, 

వధును;---భిగో మే కామన్స నృుధ్య తామ్‌ 


వరుడు: యజ్ఞో మే 5; 

వధువు;---శ)'యో మే Sy 

Si మే > 

an . ఇ. 
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విమ్మట వరుడు తీనశిరముపయినున్న  పువ్బ'మొకటి 
తీసికొని పాలు, నెయ్యి, కలినినట్టి పయిని చెప్పిన దపములో 
అద్దిదానితో కన్య యొక్క కనుబొమల మధ్యపి బేళశమున. 
తిలకముగానుంచవలెను. అంతే వభధునుకూడ Sh తనశిరము 
పయినున్న పున మొకటి తీసికొని యాద్శవములో అద్ది 
వరునికనుబొముల మధ్యప) దేశమున తిలకముగా నుంచవలెను, 
తరువాత వధువు వరునికంఠమందును, వరుడు వధువు కంఠమం 
దును పూలదండలు వేసికొనవలెను. ఆసమయమున నూ Soy 
రులు ఈ గగింథముచివరనున్న _ మంగళపంచక మంగళాష్టక 
శ్లోకములను పఠింపవ లెను. 
6. మాంగల్య ధారణము 
అనంతరము వధూవరులు తూర్పుముఖముగా భద 
వీఠికలపయి గూర్చుండి మూంగళ్యాధి GSS aS సర్వమంగళా 
(గారి చేవిని, బియ్యముతోనింపిన పాతపయినుంచిన మంగళ 
సూత్రములను వూజించి, 
“సర్వనుంగళమాంగ్యే శివే సర్వారక్షసాధకే 
శరణ్యే త్య ons BD నారాయణి నమోస్తు లే” ; 
eds 800 యామంగళసూతిములను మాహేశ(ర 
దంపతుల హస్తములతో స్ప్యశింపజేయవ లెను. అంతట వరుండు 
మంగళ వాద్యములు మోోయుచుండగా ఆ మంగళసూతిము 
లను గైకొని, 
“మూంగల్యతంతునా2-నేన మమ జీవనహేతునా - 
కంఠే బధ్నామి సుభగే త్వం జీవ శరదాంశతమ్‌”” 
అని పఠించుచు వధువువెడయందు దానిని కట్టవలెను 


అనంతరమ్ముప్రుర్లోహ్లిళ్లుడ్లు నగి SPOT Pye, పోక చెక్కలు 
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ఒకసాతయందుంచి వధూవరులనచే విఘ్నే శ్వర పూజచేయించి, 
మా హేశ్వర చబాన్మాణులకు దఠ్షిణలిప్పించవలెను, విమ టు 
పురోహితుడు 
“పారిణానాంగింథిరసిరుదో? మా విశాంతక GTA) నాప్యాయస్వ 
అంగుష్టమాత$; పురుషోఒంగుష్టంచసమాశిఈః” 

అను మంత్రము చ్చరించుచు వధూవరులు ధరించిన 


యు_త్తరీయముల కొంగులందు అయిదు పోకచెక్క_లు అయిదు' 


పసువుకొమ్ములుక GF ముడివేయవ లెను. ఈ ముడులను వధూ 
వరులు వివాహవితము పూూర్తియగువజకు విప్ప గూడదు. 
మరల పురోహితుడీ ముడులు రెండింటినికలిపి ముడి వేయవలెను 
అప్పుడెల్లరు గంథముచివరనున్న మంగళపంచక HAPIY 
ములందలి శ్లోకముల పఠించుచు వధూ వరుల శిరములపయిని 
అక్షతలు చల్లవలెను, స 
Te పాణిగగివాణము =" 
అనంతరము వరుడు తనకుడిచేతితో: వధువు పాణిగ)వా 

ణమొనర్చి * ప్రతిగృహీ తాయామస్యాం భార్యాత్వసిద్ద యే 
ఉమామహేశ్వర పూజాంకరిప్యే ” అని సంశల్పముచ్చేప్చి, 
ఉమామహేశ్వర కలశమునుస్థాపించి, 

“*వ్యోమవ్యోనూయ విద్మహే 

సూక్ముసూక్మాయథధీమహి తన్నళ్శివః ప్రచోదయాత్‌” 


అనుమంతిముతో ఉనూమ హేశ్వరుల నావ్యానించి. 


యాకలశమును' షోడశోపచారములతో పూజించవలెను." పిదప 
శుభవీఠముపయి తూర్పుముఖముగా oS వధువు 
ముందర వరుడు పడువమురముఖముగా నిలిచ్చి పైకి బాగుగా సాచి 
యున్న వధువుక్షుడిచేతిని తన కుడిచేతితో గంపెంచ్చి, 
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ay శే సౌభగత్వాయ హ So మయా పత్యాజరదష్టిర్య 
wrist “ భర్గోఆర్యమా సవితా పురంధిర్మహ్యం త్వాః దుర్గార్థ 
పత్యాయ చేవాః॥ 
అను మంత్ర ముచ్చకించుచు ఆమెను ws ss త్త 
వలెను, పిమ్మట ఇరువురు చేతులు కడిగికొని ఉమామహేశ్వ 
| రులకు పుష్పాంజలి యొసంగవ'లెను. ఆ పిమ్మట వధువు తానం స 
గానా... తకుముందు పూజించిన గారీ దేవిని మరల పోడశోపచారము : 


లతో పూజించి ము త్రైదువులకు పసుఫుకుంకుములు wg, ఇలు 
ఇవ్వవలెను, తరువాత వధూవరులు వి విధ్యుక్త కముగా హోమము 
గావింపవ లను, 
8. స్త పప 
పిమ్మట 'మంటపముయొక్క_ ఉ త్తరభాగమందు పడమటి 
జ 'చెసనుండి తూర్పుదెక్కుగా ఏడు బియ్యపు రాసులు పోసి వరుడు 
తన కుడిచేతితో నధువు కుడిపాదమును పట్టుకొని యీ క్రింది 
మంతిము లుచ్చరించుచు ఆయా రాగులపయిని ఆమె కుడి 
పాదము Hows an. 
1 వ రాశ;ాఇషఏకపదీ భవ సామామనువ[శ్రా భవ HoJe- 
4 గ్‌ విందావహై బహూంసే సంతుజరదష్టయః 
2వ రాశి:--ఊగ్హద్విపదీ | Jod 000 
3 x రాశవారాయస్పోషాయతిపదీ BO రం 
4 వ రాశామాయోభవాయ చతుష్పదీ ... tee 


> 


5 5 Ord: ప్రజాభ్యః పంచపదీ cece coe 
6 వ రాశిః:ాబుితుభ్యః షట్పదీ 006 6౮6 
T వ gang S58 wns సస 


SORE TERA గీటలసముని కాగ్నుండ వలెను, 
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9. పంచకలళ తీర్థాభిశేకము 
అనంతరము పురోహితుడు పంచకలళథములం దభిమం 
తించిన యా పరమపనిత్ళ తీర్థమును దీసికొని, 
“ఆపో హి స్టా మయోభువస్తాన ఊర్థేదధాతన। మ హేరణా 
య చక్షనే[యో వః శివతమో రస సస్య భాజయతేహ నః।ఉశోతీరివ 
మాతరః ı తస్మా అరంగమామ వో యస్య తీయాయ జిన్వథ | 
ఆపో జనయథా చ నః) 
అను మంత్రముతో వథూవరుల శిరములపయి (పోక్షించ 
వలెను. 
10, ఫల్మప్రదానము 
పీమ్ముట వరుడు నారి'కేళఫలములను,కదళీ ఫలములను దక్షీణ 
లుగా నొసంగదగు, ద్ర వ్యమును పూజించి వధువుబేత వానిమిద 
జలనుచల్లించి, “ఫలం మనోరథ ఫలం ప్రదదాతి సదా నృణాం! 
9 BJ) భివృద్ధ్యర్థమత శాంతిం (Buses yf"? అని పఠించి 
మా హేశ్వరులందణకు SH ణసహితముగా ఫల్మపచానము 
చేయవలెను, ముత్తైదువలు ఆచారపద్ధతి ననునరించి వధూవరు 
లకు హరతి యిచ్చినతరువాత వా BHD వూజాగృవాము 
లోని FSA శీ్రముపయి గూర్పుండి యొక కోంచుగిన్నెయందు 
పాలు “నెయ్యి కలిపి ధూపదీ పాదికములత్రో పూజించి, 
“భర్తా Se భియమాణోదిభ్ర 81 ఏకోదేవో బహుధాని 
విష్టః | SPAN దేవతానాం మామాసంతా స్థం”? అను మంత్ర 
ముచ్చకించుచు ఆపాలు TEN తమవహ Hog? Sy 908 
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వలెను, విమ్ముట వారు విధ్యు కృముగా గురువునకు పాదపూజ 
కావించి యాతని పాదోదకను గిహించి భి క్రమాహే హేశ్వరుల 
నానందపజుచవ లెను. 

11. నాకబలి 

వివాహము నొల్లవదినము రాతి పురోహితుడు 
ముగ్గుతో ఒకసరోవ రాక్చతి (ఆకారము) రచించి, దానినడుమ 
అష్టదళపద్భుము లిఖంచి, దానిచుట్టును గోడ పెట్టినట్లు బియ్య 
మును గీటుగాపోస్కి ఆకమలదళములందు అయిదురంగుల 
రంగవల్లులతో హంస, చిలుక మున్నగునవి చిత్రించి, సరోనర 
SR ఇభాగమందు బియ్యముతో నొకటి ఉత్తరభాగమందు 
ఉప్పుతో మటొకటి "రెండు వనుగు ఆకృతు SETAE 
యెదురుగా వానికాళ్లు తూర్పుదిక్కు శేసియుండువట్లు రచించి, 
సరోవరమధ్య భాగనుందు పువ్చనూలికతో అలంకరించిన 
యొకచిన్న యాయుధము నుంచి డానిపయిని సుగంధజలముతో 
నిండిన రెండుకుండలను నిలిపి వానిని గూడ పూలదండలతో 
నలంకరించి సరోవరము ఉత్తరభాగమందొక 'తాతిపయిని 
doves, బెల్లమునుంచి సరోవరముచుట్టు చాలడీపములు పెట్ట 
వలెను, అంత వరుడు సరోవరము పశ్చిమభాగమున పత్నీ 
సహాతుడై. వీళములపయి Kath yaa, Sa 
-జీశకాలముల A "809, 


A “అస్యాంళశుభతిథామమ వధ్యా శ్రిత విశ్వావసుసంజ్ఞక : 


గంధర్యనిర ననార్థ ధానం NSP CS 


vo బాహా వి 
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'మేశ్వర వ్రీత్యర్థం నాకబల్యుత్సేవం Soa” అనిగంకల్పముచెక్సి 
“అప్పరస్సుయో గంధో గంధర్వేషచయద్యశః। దై నోయో 

మానుషోగంధః స మా గంధః సురభిర్జుషతాం” 

* అను మంతిముతో ఆశెండుకుండలతోని జలమునందు 
సనుపుపొడి చల్లి కలయగలిపి ఉత్తరమువయిపు కుంభమునందు 
దాశాయణిీ దేవిని ; 
“దామైోయణీంమహో జేఏం సర్వసంపత్త న్స్‌ దాయినీం 


వరపాళాంకుశయు తాం ' తీథాచాభయ శాలినీం Barve రపి fee 


సదా వంద్యమానపచాంబుజాం అణిమాదిగుణో so మే, 
శ్యర్య(ప్రదాయినీం” 5 
. అని యాహాోన్వించి యాకుంభమును పోడశోపచార 
ములతో పూజించి, 4 
“D850 తాం మహాబేపీం sodz: (పపూజితాం। 
అతస్త్యాంపూజయిష్యానిం సర్వసంపళ్చఏదా FI VD యాయు 
ధమును స్తుతించి పూజించవలెను, పీమ్ముట వరుండు ఏనుగులు 
శెంటిని ధూపదీపాదికములతో పూజించి నానావిధభక్ష్యు 
భోజ్యములు సమర్పించి, భార్యాసహితముగ మున్న్మూజు 
(ప్రడశ్షీణమొనర్చీ “అముం మమవా So దాస్యామిగృవోణ” 
అని యామేతో పలుకవలెను. ఆమెకూడ నిశ్లు మూడుమాటు 
లా వాక్యమును వరునితోపలుకవలెను, .అటుతేరు వాత కన్య తల్లి 
యొక కంచుగిన్నెనిండ అన్నముపెట్టి దానిపై మజాకగిన్నె 


_మూతేవేసి దానినొక ము తయిదువ = 
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నొకదీపముకూడ నుంచి, మొదటపూజించిన యాఖడ్డమును 
అొకపురుషునిచేత ఆయన్నపుగిన్నెపయి. బెట్టించి మంట 
పముయొక్క_ పశ్చిమ దార మునుండి మంగళ వాద, ములతో 
సరోవరమునబి) వేశించి ము'త్తెదువ నెత్తిమాదనున్న యన్న పు 
గిన్నెను క్రిందకుదింపి తేనముందుంచికొని యందులోనియన్న ము 
కొంత కంభముపయి చల్లి మరల మజికొంతయన్నము తీసి 
కొని నాల్గునుూూలలకు చల్ల SSH. I ye వధూవరు లిరువురు 
నొకరికొకరు తమయీనుగుల నిచ్చివేసినట్లు చెప్పుచు వీటల 
పయిని గూర్చుండవలెను. అంతట పురోహితుడు ఆశీర్వాద 
మంత్రములు పఠింపుచు కుంభమందలి జలమును వధూవరుల 
శిరములపయిని గజీకపోచలత్రో  చల్లనలెను, అటుతరువాతే 
పూర్వముపూజించిన యంకు రార్చణ పాత్రలను మరలపూజంచి 
“గచ్భగచ్చసుర కేస్ట శేష స్వస్థానం పరమేశ్వర AG గదయా 
చేవా స్తత KASA argo” అనుమంతిముతో ఉద్వాసన 
మొనర్చి యాపా(త్రలను నదిలోగాని చెబునులోగాని కలిపి 
వేయవలెను. అపిమ్మట వధూవరుల వాస్తములకు కట్టిన కంక 
ణములు రెండింటిని పూజించి మంగళ వాద్యములు (మోయు 
చుండ వానిని విప్పి చేయవ లెను, అంతేట పుణ్యాంగనలు పాటలు 
పాడి వధూవరులకు మంగళపహోరతు లివ్వవ లెను, 
12. వరగృహ(ప్రవేశము 
అనంతరము వరుడు - తీనశ్నక్రికొలది మాహేశ్వరులకు 
ma Ba భురణముగ్గాన్సొన్రంగిన చాసదానీ 
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జనపర్యంకి కాదికములను (గ్రహించి తనబంభుజనములతో గూడి 
కొని శుభముహూ_ర్తమున మంగళ చాద్యములతో భార్యా 
సమేతముగ తనస్వగృహమున BA, అచ్చట విధ్యు కము 
పుణ్యాహవా చనాదిక కృత్యము లెల్ల నాచరించి పూర్యో క్రరీతిగా 
ఫుపూజ గావించి ఫల(నదానములొసంగవ లెను. ము తెదునలు 
యధథాసప్రకారముశా దంపతులికువ్రకకు మంగళహారకు BEN 
వలెను, ; 
నివాహావిధి సంపూ ర్లయుపీంతేత్సత్‌ , 
ఆశీర్వాద మంత్రములు. 


1. యోనై'శాం (బవ్మాణో వేద | అమృతే నావృ తాంపుకీం | 


తై (బ్రవ్మాచ (బహ్మాచ ఆయు; కీ _ర్తింప్రజాందదుః | 

2. నప్తపాణాః (పభవంతి తస్మాళ్సే స్తాక్చివస్సమిధస్స_ప్పజిహ్య్యః। 
స $9 మేలో కాయీషుచరంతి పాణాగుహాశయాం నిహి'తా 
Sy $0 ప్ప అకేస్సముదాగిరయశ స్‌ సశర్వే౬స్మాత్స్యందం తే 
సింధ వస్సర్యరూపాః | అతశ్చవిశ్యాఓమధ యో రసాశ్చ 
యేనై. వభూతే_స్టిష్థత్యంతరా త్సా॥ 

తీ. అభిగ్గీర్భిర్యదతోన ఊనమాప్యాయయ వారి నో వర్షమాన; 

యదా స్తోతృభ్యో మహీ గో(్రా రుజాసిభూయిషధాజోఅథ శే 
స్యామ | బ్రహ్మ (ప్రావాదివ్ధు తన్నో మా హనీత్‌ 

4, హిరణ్యరూపన్స హీరణ్యసందృగపాన్న పాక్సేదు హిరణ్య 
వర్ల 3 | హిరణ్యయాత్సరియోనేర్ని మద్యా హీరణ్యచా ద 
దళ్యన్నమ్యా 9 ll 
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5. భేదం 5 OE శు) ణుయామ దేవాః భద్రం పశ్వేమాక్షు 
భిర్యజ తా); | RTR స్తుష్టు TO స్తనూభిః | వ్య a% 
చేవపితేం యదాయు ॥ - 

MoK FRY Sow Y sw 

1. సదో్యోజాతముఖాదవాష జననంయఃకుల్య పాకీపుశే | 
సోమేశాభిధలింగతః KHY వన్శాహాత్మ్యము =. ఎర్వహన్‌ | 
వీళం (శ్రీకదలీపు శేవ్యరచయత్సంభోధ్య కుంభోద్భునం | 
స (శ్రీరేవణసిద్ధ Ba Ss కుర్యాత్సదామంగళమ్‌॥ 

2. (శ్రీమచ్చ OSS నామ దేవవదనా దా పాద్య దివ్యాంజనిం | 
శ్రీ సిగ్టేశ్వరలింగత; సముడయన్‌ భూలోక ముబ్దారయన్‌ | 
వీఠం చోజ్జయనీపు శే విరచయక౯ యో లోక sos tons | 
(్రీమన్గరులార్య దేశిక నరః కు ర్యాత్సదామంగళమ్‌! 

8, శర్వా ఘోరము ఖారవిందజనితేః స్త నూనోర్గగురు | 
SE రామసుభీమనాథముఖతః సంభూయశీతాచలే | 
È సింహాసనమారచయ్య వసతిం చగేచ 5B is యః | 
ఏకో రామగుకుః స పూర్ణ కరుణః కు ర్యాత్సే దామంగళమ్‌॥ 

4. (శ్రీమ _తృత్చురుసాననాబ్దజనితో BA స్పదా పూజితః | 
G3. ORS aH కాళ్టునమహాలిం గాంగతేః సంభ SE 
సంస్థాప్యోత్తమపీర శై నసమయం యో నై రరక్ష & 80 | 
న (శ్రపండ్‌తనామ BIN వరః కుర్యాత్సదామంగ ళమ్‌॥ 

5, ఈజశానాననసంభవః KISS విశ్యేశలింగోద్భనః | 

| 'కాశ్యాం STH ఫలై కసాధనవిధా సింహాసనాధిస్టితఈః | 

శుత్యు కృ KISHI SB నసమయం సంస్థాపయానూన యో! 

విశ్వా శభ్యనురూక్త మాస శ్రృషయ్తూశ్రు Tage Hones 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
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మంగళా S కము 


1. Suge కనిధానభూత మితి యత్కా_లాగ్నిరు(ాదిభిః | 
పిఖ్యాతోపనివద్న్శి రధ్యవసితిం విధ్య _స్తపాపవజమ్‌ | 
gn తి. Hə ఖతీమాశ్రతోభవినృణాం మానీంద్రభోగ(పదం | 
రుద్రాణీరమణ ప్రియం తదవింతం కుర్యాశ్సదామంగళమ్‌॥ — 

2, లోకే థ్రీ శిశిర మాధరను తాకాంతాక్షి పంశేరువూ | క 
స్యంది క్షీ రక ణోదితం హి యదితిఖ్యాతం పురాణే శ్రతౌ; * | 
AAST దధాన మనిశం శెవప్రమోదొవహం | 
రుదా9క్షుం శితరత్సకం తదమితం కుర్యాత్స దామంగళమ్‌! 

3. స్వాంతర్లర్భిత సర్వమంత్రక్రలనాలబ్ధవ్య నానాఫలం | | 
స్వారంస్థారమిహస్థు రారిసదనం పంచాక్షరం పావనమ్‌ | yi 
NA పితర న్ని చుస్తరమహాసంసార నారాన్నిధిం | 
భూయ స్తద రమంత్రరత్న మనితం కుర్యాత్స దామంగ $501 

4 


సుజ్ఞానాంజనసాధ నేన మహతా చక్ష్యృస్సమున్నీ న్నీలితమ్‌ | | 
యేన స్వచ్చమ పార భూరికరు ణాకల్లోలినీ వల్ల భః H 
ÉSE సద్గురు రత మై మభగవా౯ా కు ర్యాత్సచామంగళమ్‌ 
2b సంబంధ ese సదా DSW Ae msm యోగాంగ స 
Symon ప్రతి భేద భిన్న తనువు (శ్రుత్యంతసంభుస్తు స్తుతమ్‌ | 
$ లింగాంగద్వయ సామరస్యవిలసచ్చేత స్వయాష ప్రదం | 
గ లింగం Bk Su, Site శేశనికం య ర్యాళ్సు ణా మంగళమ్‌! 


| 
| 
అజ్ఞా నా తిశయాధి కాంధతమ సాత్యంధస్య పుంసస్సచా i | 
| 
| 
| 


Digitized By shame yi Gyaan Kosha IR 
6. జూనాతీహూ Svá శ్రీ తానతిశయం విశ్శ(పకాశం {SHo + 
వేదాంతై? పితిపాదితం పరశివం స్వీయస్వరూవేణ యః | 
నానా ఘోరత రాఘ పూగతిమిర్రపిధ్యంసనదో్యోమణి | 
Bye. cho (శ్రీవరజంగమ స్పమధికం కుర్యాత్సదామంగ్గ భమ్‌! 
7. శీతా యత్నేరమం పవిత్రమమలం కై లాసశైలోల్లస | 
YO csr) sos) బేశపదపఏీసో పానభూతం సదా | 
భక్తా భూమితలే సమిాహితేతేతిం సంప్రాప్ను వంత్యాద రా | 
_త్తృళ్చాదోదక మిష్టదం సమధికం కుర్యాత్సే దామంగశళమ్‌॥ 
8. జష్ట్వా యం శుితిశంసితం పురహర పేమపిక రాస్పదం 
శ స్తం ధ్వ_స్తసమ  స్ప్తదుహ్ముతేగణం NA యసంశ్రీపదం | 
సాంద్రానందభరా భవన్తి పురుషా సశ్వే౭పి చోర్వీతలే | 
హృద్య స్ప (తివిధః (ప్రసాదనిచయః కుర్యాత్సే దాదుంగ శమ్‌॥ 


స్పష్టాస్టావరణపిచారచతుర ్షీపీర శై వాగింణీః | 
పంచాచారవిచారచారుచతురస్స్యచ్భాంతేరంగ స్సదా | 
సంఖ్యా వజ్జన గీయమానవిలసన్మాహోరే సంభావితో 
భకానుగ వాక ఎృత్పురాతేనగ ణః కుర్యాత్సదా మంగ yD 
లో శేఒష్టావరణాఖ్యమంగళమిదం స'శ్వేష్టసిద్ధిహీదం | 

ఖ్‌ క్యా యః OY BST HVAT YS యః న్లా్యుస్సుధీభిర్థుహుః 
(శ్రీనిర్యాణముదా _ప్థయేవిరచితంయా వాశ్రుణో త్యాద రాత్‌ 
పుంస స్తస్య సచాశివస్సమధికం సనా 


: 


న ed. 
సుముహబూర్తః సావధాన! సుఆఅగ్నం సావభానమ్‌. 
CC-0. Jangamwadi Math Collection: Yatdriasi. 
ey gra Ei iA సు 


Ce Sn 


శుద్దప 2) కం 
Digitized By SiddhantteGanget Gyaan Kosha 


| 
{I 
పేజి పంక్తి తప్పు. ఒప్పు. | | 
జ = / 
2 21 ఫుత్తాారం పుత్తక్టం | | 
4 7 తడి తండి j | 
9 18 'సాపయామి సాపయామి 141 
T 1. 
3 5x9 తన్నో i | 
a 1lé ఆశీర్వదిం ఆశీర్వదింప | | 
11 18 ధీమహీ 3 ధీమహీ S | 
“9 20 eG) aes 3 | 
య 21° ఛాజయశే భాజయతే |. 
15 8 తన్మన్‌ sss | | 
ous 9 St జోగు | 
20 1 eng / (ese | 
19 0 బృహత బృవాతీ h | 
అ RY, (1: 4 
” / పృష్థాంభ్యా DITS " | 
99 19 సుముఖో సమ్ముఖో | | 
91 21 శ 350 36s [| | 
? Q | 
23 © 10 DIA - వినియోగః | | 
9 21 నను నమః | | 
24 56 కవచామ కనణాయ a 
ఇఇ 8 OX = అస్తు | | 
1 BIS త్తే న 
ఏ0 S85 వలన్‌" | 
bss ఊశ్చే es | 
17 y oof Egoni / 
SADGURU VISHWARADHYA 
NA SIMHASAN SNANAMANDIR | 


LIBRARY; v Math Collection, Varanasi. | 
] awadi Vareneni || 
hen alee 3 g | 


ననన నలల 


5. (శ్రోశరభావ్యము(చతుస్ఫూళి) మాత్రము) 02120 
6. మఠములు మందిరములు 0-2-0 
tal. కేణుకాచార్య చరిత్ర (Kog "ప్త ప్పము) t : 0-1-0 
8. శివానంద శా(స్రి శృంగభంగము: he 0-1-0 
1 9. Koh ప్రశివపూజావిధి -0-2-0 
“110, Dog వమహాత్సులు ; 040 
11. -శీణుకవిజయపురాణము (పద్యకావ్యము). 1-0-0 
; (శ్రీ సన్నిధానము: సూర్యనారాయణశా స్త్ర కృతము) 
112. శివపంచస్తవి Drs 
13.: విశ్వారాధ్యాష్టో క తేర, శతనామావళి 020 
14. పాలకురికి సోమనాథకవి ES - 8-8-0 
115. 'వీరథై వనినావావిధి . Oo RONA 0-4-0. 


1. DSR వరత్నము 
౫ 2. లింగధారణవిధి 


NEH 


[1p తరడ్ర Or tees తులం! (Bem KDA) 


3, Ga 


Th సిదాంతేశిఖావోణి (మూలక్లోక ములు మాము) 0-4-0 


| 16, శక్షినిశష్ట్రాచ్వెత సిద్ధాంతము (ముందు 'చెలునడును) - 


; À IV కన్నడలిపిలో _ 
1. సిద్దాతశిఖామణి (మూల క్లో శ్లోకములు మాత్రము) 0-6-0 


ఇవిగాక (శ్రీ కాశీ జగద్దురు మవోస్వాములువారి చిత్రపట, 


ములు గూడ దొరకును, ( 
i ; మేనేజరు 1 


; sate ee 


y CC- 0. RET Math 10019800, Varanasi. 


à 


k a ; S Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


